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ONSOZ 


1906-1912 yılları arasında Boğazköy'de, Deutsche Orient Gesellschaft adına Theodor Makridi ve Hugo 
Winckler tarafından yapılan kazılarda onbin civarında tablet bulunmuştu. Bulunan bu tabletler, o zamanların tek 
müzesi olan İstanbul Arkeoloji Müzeleri'ne gönderilmiştir. Kazıdan çıktıkları andan itibaren de konularına göre 
guruplandırılmadan Bo. 1’den başlayarak envanter numaraları verilmiş, bu nedenle tabletler koleksiyonun içinde 
konularına göre numaralandırılmamışlardır. 


Tabletlerin İstanbul Arkeoloji Müzeleri'ne gönderildikleri tarihlerde, bu müzede bir konservasyon 
laboratuarının olmaması ve tabletlerin bir konservasyon işlemine ihtiyaç duymaları nedeni ile sonradan geriye 
verilmek üzere, bugün hâlâ adedini tam olarak bilemediğimiz fakat 10 400 civarında tahmin ettiğimiz tablet resmi 
makamların izni ile Berlin'e gönderilmişti. 


Konservasyon işlemleri çeşitli nedenlerle uzun bir zaman almış ve ancak 1939 yılında 7 ve 1942 yılında 2 parti 
halinde olmak üzere toplam 2943 tablet İstanbul Arkeoloji Müzeleri'ne geri gönderilmiştir. 


Daha sonraları İkinci Dünya Savaşı'nın araya girmesi ve savaş sonunda tabletlerin Doğu Berlin'de kalması ve 
yakın zamanlara kadar Doğu Almanya ile diplomatik ilişkilerin bulunmaması nedeni ile yaklaşık 7400 civarında 
tablet İstanbul'a gönderilememiştir. Son zamanlarda tabletlerin geriye gönderilmesi konusunda yetkili makamlar 
Doğu Almanya ile ilişki kurmuşlardır. Ümit ederiz ki, tamamı İstanbul Arkeoloji Müzeleri'ne ait olan Boğazköy 
kolleksiyonunun Doğu Berlin'de kalan bu kısmı da müzeye gelerek kolleksiyon tamamlanmış olur. 


Boğazköy tabletlerinin yayınına 1921 yılında Keilschrifturkunden aus Boghazköi I (= KUB) ve 1923 yılında 
da Keilschrifttexte aus Boghazköi I (= KBo) serileri ile başlanmış ve bu seriler günümüzde de devam etmektedir. 


1942 yılında Doğu Berlin'den gönderilen son parti ile birlikte 2943 tabletten oluşan İstanbul Arkeoloji 
Müzeleri'ndeki Boğazköy kolleksiyonunda 723 tablet yayınlanmamıştı. O yıllarda müzede görevli olan 
çiviyazıları uzmanları Muazzez Çığ ve Hatice Kızılyay (Bozkurt), ile yine o yıllarda Ankara Üniversitesi Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi'nde öğretim üyesi olan Prof. Dr. Н.С. Güterbock bu tabletlerden 323 adedini üç cilt 
halinde “İstanbul Arkeoloji Müzelerinde Bulunan Boğazköy Tabletleri” (= IBoT) adı altında 1944, 1947 ve 1954 
yıllarında yayınlamışlardı. Geriye kalan 400 tablet de küçük ve daha önemsiz görüldüklerinden 
yayinlanmamiglardi. 


1970 yılında, o zamanlar İstanbul Arkeoloji Müzeleri Çiviyazılı Belgeler Arşivi şefi olan çiviyazıları uzmanı 
Sayın Muazzez Çığ, bu tabletler üzerinde çalışmak ve kopyalarını yaparak bir yayın halinde hazırlamak için beni 
teşvik etmişti. O tarihten bu yana 8 yıllık bir zamanı kapsayan bu çalışma sonucu, 344 adedi kopya ve 56 adedi de 
envanter halinde olan toplam 400 tablet bu cildi oluşturmuştur, 


Bu tabletler üzerinde caligugim sıralarda Prof. Dr. Е, Laroche, Во. 2790'ın ónyüzünün КОВ х 45 te kopya 
edilmediğine değinerek bu kopyanın da tarafımdan yapılarak bu cilde konmasının uygun olacağını belirtmişti. 
Böylece sözü edilen tablet 345 numara altında kopya edildi. 


Ayni şekilde Bo. 2984 + 3414 de transkripsiyon halinde BoTU 31'de yayınlanmıştı. Bo. 3414, KUB XIV 
23'e kopya olarak yayınlandığı halde Bo. 2984'ün kopya olarak hiçbir yerde yayınlanmadığı tarafımdan 
farkedildi, Bu ciltte her ikisin birlikte 346 numara altında kopya ettik, 


Kopyaların yapımını tamamladığım 1978 yılında, Chicago Oriental Institute adına yürütülen Hittite 
Dictionary Project direktörlerinden Prof. Dr. Harry А. Hoffner Jr., İstanbul Arkeoloji Müzeleri Çiviyazılı Belgeler 
Arşivi'nde bulunan yayınlanmış bazı Boğazköy tabletlerinin kollasyonunu yapmak amacı ile İstanbul'a geldi. 
Hitit tabletlerinin bütün dokümanlarına sahip olan bir kurumun mensubu ve projenin sorumlularından biri 
olması nedeni ile oldukça küçük parçalardan meydana gelen bu metinlerden bazılarının teşhisi hakkında 
kendisinin bilgisine başvuruldu. Bazı ortak çalışmalar sonucu, metinlerin konularının saptanması, varsa 
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joinlerinin bulunması için Prof. Dr. H.A. Hoffner'in, bu cildin katalo 


g kısmını hazirlamasinin dah 
kanısına varıldı. 


Böylece metinlerin katalog kısmı ve dizinler kendisi tar 
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afından yapılmış oldu. Yararlı olaca 


Bu ciltte bulunan tabletlerin transkripsiyon ve kopyalarını yapmaya beni teşvik eden ve b k 
yardımlarını esirgemeyen İstanbul Arkeoloji Müzeleri'nden emekli çiviyazıları uzmanı Sa ы 
çeşitli konularda bilgisinden yararlandığım İstanbul Üniversitesi 
Doç. Dr. Ali M. Dinçol'a burada teşekkür etmeyi z 








FOREWORD 


Between the years 1906-1912 approximately ten thousand tablets were discovered in the excavations carried 
out by Theodor Makridi and Hugo Winckler on behalf of the Deutche Orient Gesellschaft at Boğazköy. These 
tablets were sent to the Istanbul Archaeological Museums (the only museums that existed at that time). From the 
moment they were excavated and without being grouped according to subject, they were given inventory numbers 
beginning with Bo. 1. For these reason, in the collection are not numbered according to subjects. 


When the tablets were sent to Istanbul Archaeological Museums there was no conservation Jab in this 
museum, but because the tablets were in need of conservation treatment they were sent to Berlin by permission of 
the official authorities on condition that they be returned later. Although we are still unable to ascertain the exact 
number of tablets, they are estimated to be about 10400. 


For various reasons the conservation procedures took a long time and finally in 1939 an in 1942 a total of 2943 
tablets were returned to Istanbul Archaeological Museums (7 installments came in 1939 and 2 instalments came іп 
1942). 


Later, because of the intervention of the Second World War and because some of the tablets are in present-day 
East Germany, and due to the lack of diplomatic relations with the East Germany, approximately 7400 tablets 
have unfortunately not been returned to Istanbul. Recently authorities have established relations with East 
Germany regarding the return of the tablets. We hope that this part of the Boğazköy collection in East Berlin will be 
returned and that the collection will be completed, in as much as the total collection belongs to the Istanbul 
Archaeological Museums. 


Publication of the Boğazköy tablets began in 1921 with the series “Keilschrifturkunden aus Boghazköi” I 
(= КОВ) and in 1923 with the series “Keilschrifttexte aus Boghazköi” I (= КВо). These two series are still 
continuing. | 


The return of the last tablets in 1942 from East Berlin brought the total number of tablets in the Bogazkéy 
collection in the Istanbul Archaeological Museums to 2943. At that time 723 of these had not been published. 323 
of these tablets published in 1944, 1947 and 1954 in three volumes entitled “Istanbul Arkeoloji Müzelerinde 
Bulunan Boğazköy Tabletleri” (= IBoT) by Muazzez Çığ and Hatice Kızılyay (Bozkurt), cuneiform scholars 
working in the Istanbul Archaeological Museums at that time in those years and Dr. H.G. Güterbock, Professor of 
Hittitology in the Ankara Üniversitesi Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi. The remaining 400 tablets'were not 
published at that time because they were small and considered less important. 


In 1970, the cuneiform scholar Muazzez Çığ, at that time head of the Cuneiform Tablet Archives of the 
Istanbul Archaeological Museums, encouraged that I study these tablets, copy them dnd prepare them for 
publication. This volume the result of an 8-years study, contains 400 tablets: 344 copies and an inventory of 56. 


While I was working on these tablets, Prof. Dr. E. Laroche noted that a copy of the obverse of Bo. 2790 had not 
been made in KUB x 45 and pointed out that it would be appropriate for me to make copy and include it in this 
volume. In this way this tablet was copied under No. 345. 


Similarly, Bo. 2984 + 3414 was published in transliteration in BoTU 31. Bo. 3414 of this tablet was published 
аз а copy іп KUB XIV 23. Во. 2984, however, was never published as a copy. In this volume 1 am now publishing a 
copy of these two pieces under No. 346. 


Іп the summer of 1978 when I completed the copies, Prof. Dr. Harry A. Нойпег Jr., one of the directors of the 
Hittite Dictionary Project, which was carried out on behalf of the Chicago Oriental Institute, came to Istanbul to 
make a collation of some published Bogazkóy tablets found in the Cuneiform Tablet Archives of Istanbul 
Archaeological Museums. J asked Prof. Dr. Hoffner about the identification of some of the texts consisting of rather 
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It is my Pleasant duty to thank Muazzez Çığ, retired cuneiform اون‎ ie wen one logicam 
Museums, who encouraged that I make transliterations and copies of these 7 + 1 ана Üniveni helped me 
ansparingly in “Very way. My thanks are also due to Dog. Dr. Ali M. Dingol of the fs T Edebiy, 
Fakiiltesi, whose knowledge оп many subjects was of great help to me. 


>>>.- 











ACIKLAYICI KATALOG 


I. Tarihi ve Idari Metinler (CTH 1-290). 


. (Bo. 1210). CTH 212: Antlagma parçası, belki Orta Hitit. КОВ 8.81 + iii 15 (CTH 41)'deki шпеуаг uizzi 


(1) ile Кагшаҙаг ve КОВ 23.77 + ау.! 77 veya КОВ 31.105:14'Пе 3 karşılaştır. 

(Bo. 10417). Şahıs isimleri listesi, CTH 237'ye benzer. URU Д иг (iv 3), КОВ ]P3e-e-ha (iv 7), VRV Ha] 
urSaltya (iii 8”) cografi isimlere dikkat. Sahis isimleri arasindan "GE,.LÜ = Armazitti (iii 9”), "Dudduwali$ 
(от Tumna-LU (4’)’ya dikkat. En son geçen iki ismi K Bo 1 5.28 ау. 5-6'daki "Tuttuwa-DINGIR-LIM ve 
™Tumna-Lu Пе karşılaştır. “ТОК ОТ Лаг (ііі 6-7”) silah değil, belki meslek veya 7 


. (Bo. 3605). СТН 242: Metal nesneler listesi. SERTUM-an (7’) için bak KBo 16.83 iii 7’deki SERDU ve 


AHw 1218-9'daki Sertu(m) ПІ; А. Kempinski ve S. Košak, Tel Aviv 4 (1977) 87 v.d. 


4. (Bo. 1396). СТН 250: Değerler listesi[ UR ]U Ga-a$-ga (8'је dikkat. 


- (Bo. 380). CTH 265: КОВ 13.3.?e kolofon. [Е] №. MES ТО ye dikkat. , 


П. Sumerce ve Akatcadan Ceviriler (CTH 299-320). 


. (Во. 561). СТН 3092: Lügatçe; sağ sütunda Sumerce yazılar, sol sütunda Hititçe yazıların sonu. 


7. (Во. 1309). СТН 311.2.A: Naram-Sin Destanının Hititçe çevirisi. Arkayüz Н. Otten tarafından 


Ehelolf'un transkipsiyonundan biliniyordu ve ZA 63 86-87 (# 24)'de КОВ 31.1. + KBo 16 (BoTU 
4A)’ya birlestirmisti. Onyiiz sütun ii KUB 31.1. + пуе birlesiyor ve KBo 3.17 + 18 + 19 (BoTU 4B) ii 
17-19'un dublikatıdır Кі, -ДгАМ (dub.: AN.SI?) pu-nu-u$-zi Б...) na-ak-ki-ia-an-ni-mi | (za-ah-hi-ia) | ...-[a- 


lar-Ye-me-el okunuyor. 


III. Efsaneler ve Dualar (CTH 321-389). 


. (Bo. 1988). CTH 324 veya 334?: Kaybolan Tann Efsanesi yeya CTH 409 (Tunn. iii 35 v.d.)’na benzer. 


Оу. r-3:[UDU-uimatakkan] Каши ата | paizzi...] | [...5'G ]e-eY-ri. hu-iz[-ta...] /[kēdani АМА E] N. 
SISKUR. SISKUR DINGIR. x[.....]. | 


. (Bo. 1685): Kaybolan Tanrı Efsanesinin parçası (СТН 324 veya 3347); 3: ka ]|r/-pt-it; 4: EGIR-£a QA- 


TAM[-MA е-е ti-iz-zi |; 5: le-e-la-n ]i-ia-an-za 4-1 z-zi; ©: |па-ап «Сб “ОУ a-ra-iz-z[ i; 7”: ]na!-an 915 te!- 
pal -aš a-ra-iz-zi. 


. (Bo. 1511). CTH 389: Bir dua parçası. 


IV. Anadolu Sihir Ritualleri (CTH 390-470). 


. (Bo. 1648). CTH 390: KUB 7.1 + KBo 3.8 (A) iii 44-50, iv 11-14'e dublikat (tanımı, Н.А. Hoffner 


tarafından tek başına ve Н.С. Güterbock'un sahip olduğu notlara göre yıllar önce Ehelolf tarafından 
yapılmıştır). 


. (Bo. 1000). CTH 404.1.B: “Birinci MaStigga Rituali"; IBoT 2.109 iii 3-12'ye direkt join. B iii 7'deki Yar-la- 


a-an-za-wa "ОТО и KAxU-i EME-i x [...] ile A i g'un vokatif varyantı olan “ОТО-Руе dikkat. 


. (Во. 1530). CTH 404.1.A: “Birinci Maltigga Rituali; K Bo 2.3 ii 28-36 ve iii 18-25'е direkt join. KBo 2.3 ii 


35 tekini рага (аг-па-ап har-du okuyun. 


۱ ا‎ ° _– 
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ituali B мал В. 
Да 136 ба К rituali. Oy. KU 29 ( 
14. (Bo. 3630). CTH 408: Pupuwanni И А раў ]DÍM (ӛу.7) ile B'ye karşı A | нь 
: i : Ir. | А- ЯА : i тата 
سوت‎ ае > ap Kı i punt (StBoT 3 64). KBo 15.9 ш т Ue bu parça али. | 
15. (Bo. 1754). CTH 421.1.B: Vekil Kral iç ase H.G. Güterbock'un) ile 3'-6'daki Zara Папу. 7 ~ 
5. arnu- kelimelerini paylaşıyor. 482/u ای‎ eae : pers وود‎ olateli:. » Salta. 
615 рапат-, kariya- kelimelerini paylaşıyor. 482 | le ow 7 karidaki gibi dogru teshis edilmiss 
6. (Do [676]. СТН 425: КОВ 7.54 ii 1-7’nin dublikati. Eger yu г Vo Haines ] ლს © Satır 2 
"d v (sic, düzeltildi) nam/-ma olarak düzeltilmeli ve satir 3: UGU! u-wa-an eI. Uzeltmele, 
anbul’dan rica edildi. j VON wie и 
, и 39 CTH 428: Askerin Yemini’de benzeyen bir За Satir Pda она л, 
Р : - , , | -"yi KBo 6.34 ш 38, 
К Во 6.34 ііі 36, 42 Пе satır 5 ve 8’ deki duwarnai-’yi 7348 : 
18 (Bo. 4066). KBo 10.37 (CTH 429.1)'e benzer sihir. ar-za-na-i (9) ye dikkat, krş Н. Hoffner, Fs, Güterbock 
1974) 113 v.d. ۱ 7 5 МЛ: 
۱ ی‎ 1480). Ayin bir fal verdigi zaman icin sihir. GISKIM (2'), GE,-wa-a3-$[ a?-an: ...] (9 )'a dikkat. 5. 
9. yi KUB үн ебі 40-44'ün yardımı ile nu-za 07.0. Е.А mahhan... арфа... OATAMMA ha-a-[ dy lalan 
DINGIR. MES-nas piran lé|kar-ap-zi olarak düzeltin. i | а 
20. (Во. 1565). СТН 439: “Anzili уе *Zukki için mugawar, КОВ 17.23 И 4-10'a dublikat; eski bir yazı. 
21. (Во. 1057). (айла! “UTU-i için bir ritual parçası (CTH 448.10?). | 
22. (Во. 4045). CTH 448.1: Титпаилуа rituali; KBo 21.1 1 10 v.d. ina dublikat, krs. Otten KBo ХХІ 
Inhaltsübersicht, Seite IV, sub "Мп. 1-6". 


23.- 24. Ólü Ritualleri: 
23. (Bo. 946). CTH 450: Satır 6'-ro'un sahip oldugu dublikat KUB 39.51 ay (2). Satır 7’ v.d.: [(GIZKIM 


U Mi-a) İn hal-za-a-i ku-u-u) Es ar?-m ( 12-1-2 ЛІ a-Ya-an-du [...]х-й-їп-тї-иї( -)х [...-(MES EGIR-a 
xs (le-e-ma-wa-at-ta) ]. 


24. (Bo. 1879). СТН 450: Karşılaştır КОВ 39.7 11 31-44 (HTR 36 v.d., 60). LU. MES ALA[N.ZU, 
hal-zi-i Ja-an-zi me-mi-ia-an| -ma hu-u$-Le-eY-kán-z |! (4-67). 


A), Boy 


-kan 
) İn e-hu 


.. а-ћа-а 


V. Kizzuwatna Ritualleri (CTH 471-500). 


25. (Bo. 4047). Eski yazı ile yazılmış bir ritual, özellikle E, IB (4’), TE (57) ve LA (13') işaretlerine dikkat. 

26. (Bo. 4118). CTH 486: Ми Рат Dil Tutuklugu; A ay. 5-17, Bay, 1-14, Civ 16-29'un dublikatı. Bilinen 
nüshalarına join yok. O nedenle Bo. 4118 dördüncü nushadir (D). 

27. (Bo. 4044). CTH 490: KUB 7.33 öy. 1-20'nin dublikatı olan bu metinde her satırda çok az metin kısmı 
var. Her iki kopya da İmparatorluk Devri yazısını gösteriyor. 

28. (Во. 4025). СТН 470: Ritual parçası; 67-1 г, КОВ 41:13 ii 1 
<a-pu-u3-Si-ia-a¥ okuyunuz; 

29. (Bo. 1183). CTH 500; 013 7АЛ,АМ. GAR 4) (4 уа dikkat. 

30. (Bo. 1132). LU.NINDA.DU [.DU] (45, PU i¥-nu-u[ -ra-aY] (6), SÍG.SA ,tar-pa[ -a-la-a¥] (7?) а dikkat. 

31. (Во. 1335). Kizzuwatna ritualinin birinci (17-67) ve ikinci (7'-10”) günleri; [Pha პი ბაა 7 IM (8), 
SILA (4’)’ya dikkat. | 

32. (Во. 1946). 1 SILA 4 MUSEN.GAL (27). 

33. (Bo. 4051). Hurri terimleri tuniya, tapriya, kalkan KS Yas] (9’) 
LUGAL-u-ez-na- (6”, 12”) geciyor. Keza krs. No. 286. 


-8 dublikatina sahip. Satir 8’ de | (ли г zi-in-) | 


ісегеп Kizzuwatna rituali ve “krallik” 


VI. Kült Envanterleri (GTH 501-530). 
34. (Bo. 1067). Satır 1? de | 2 9дау зайці ^g ]i?-nu-w[a-an-zi]. 

35. (Bo. 997). Лат (2°), paffui-kân (4) ٥٧۴ dikkat. 

36. (Во. 1899). АМ,ВА ЈЕ. 2 Se-e-kan (2°), krş, KUB 38.32 
37. (Во. 1110), 

38. (Do. 4066), [^ ]u-tal-li-an harzi, 
39. (Bo. 1570). KBo 19.126 sag 5-1 
49. (Bo. 1916 


ау. 19 veya Їх-х-гі lák-kán 3[... kopyaya 6 


[раға] harzi, [Sivan] harzi (67-87), krş. КОВ 38.36 бу. 5'-7'. 
3'c dublikat. Satır rde NINDA.KU,, 
) 4' ме? inci satirlardaki ан-па- ШУ li. şerhine dikkat, 














XV 


VII. Fal ve Kehanetler (CTH 531-582). 


41. (Во. 1926). СТН 534: Güneşle ilgili gelecek alametleri. Belki КОВ 8.23?e indirekt join. Akatça nüshası 
КОВ 4.63 i 22'ye benzer. u-up-zi (1°, 3, 57) ve za-a-hi (д') ye dikkat. 

42. (Во. 1781). SU kehaneti (3), и< ре»; NU. SIG, (3), 2-an Хата! (104, 13’). 

43. (Во. 1675). KIN kehaneti (87). 

44. (Во. 989). 1'-3' satırlar SU kehaneti, krş. [Ai-li]-ip-¥e-ma-an (3); KIN (4). 

45. (Bo. 1667). KIN kehaneti; Гра-а ]n-ku-uY-za (147). і 

46. (Во. 1726). 8 14' SU kehanetini içeriyor. ““TUKUJL 7АС-а SIN 12 °4DIR S[IG,/EGIR SU.MES] 
SAG.ME NU.SIG, (14-14); [ISTU LÜ.MUSJEN.DÜ IR-TUM ОА-ТАМ [-MA] (15'). 

47. (Во. 909). KIN (1'-3') ve kuş kehanetleri (4 v.d.). 

48. (Во. 1948). “Pirwa ус maryayiarri- hakkında kehanet. Satır 2” v.d. JKF II 66'da. 

49. (Во. 1478). Bir ek kuş kehaneti No. 229'dur. Krş. keza No. 300. 


УШ. Bayramlar (CTH 591-670). 


50.-55. EZEN ITU. 

50. (Bo. 775). CTH 591 (EZEN.ITU), dubl. KUB 2.10 iv 16 v.d. 

51. (Bo. 1273). CTH 591 (EZEN.ITU), KUB 1.15 i ve ii ye direkt join. 

52. (Bo. 1686). CTH 591 (EZEN.ITU), dubl. KBo 22.201 ii 3-8. 

53. (Во. 971). KBo 3.26 + 1801 2.84 st. ііі” e dubl. /paralel. 5 UDU Ларрејт Sel -er (7’), GIS kal-m{ ии (9’); satır 
LI” v.d. agagidaki gibi onarilabilir: 

i! [GAL] DUMU.MES ALAN.ZU, а-ри- га | 

12" [ti-i]a-zi SA LU. MES ME-SE-DI [-ma?] 

13 [UGULA.10 ]pa-a-iz-zi (а-а\- [а] (veya (а-а MI at2-1a-an |) 
14’ [A-NA СА] L МЕ-5Е-ПІ ti-ia-z [i] 

15” [па-аў-]а EN.ERÍN.MES ERIN.MES [Sarikuwan | 

16° [l-an 1-а ]n [an ]-da tar-ni-i[ $-ki-iz-zi] 

17” Па ha-an-te-ez-z]i-i} [EN.ERÍN.MES] 

54. (Bo. 1499). 

55. (Во. 297). 5'-8' satırlar (eğer dublikat değilse) 53: 5'-8' e yakın paraleldir. UZU.UR| -ni (7) nin ha-ap-pé- 
es-ni (53:7') nin yerinde bulunduğuna dikkat ve nu-u$-$i 3 UZU.UR (87) و‎ rakkamına sahip fakat 53:8’ de 
bu rakkam korunmamistir. Açık olan 4 satır aşağıdaki gibi onarılabilir: 

۱۳ [GAL МЕ-5Е-01-10-44| л ۷ PAta-par-wa,su-un | 
о" [SU-it kat- ]ta e-e[ p-zi | 

3’ [GAL.LU.M] ES.MUHALDIM-ma-a$-Sa-a[n] 
4 [1] UZU.UR ye-er 4[а-а-ї] 


56. (Во. 166). LÜ.MES GALA (“у” 3”), vi da kolofon: ANA GIS.HUR-Kén ha-an-da-a-an. 
57. (Bo. 573). | | 

58. (Bo. 292). ELVZABAR.DAB (i 15”) ve yeni tanrı ismi ^Ha-li-ha| -(ii 15’)’уа dikkat. 

59. (Во. 223). “YZABAR.DAB (sol 97,107), ELÜZABAR.DAB (sol 117). 

60. (Bo. 1034). TÜGY, eki -nu-un (öy. 5”) okuyun. 


61.-69. İlkbahar, sonbahar ve kış bayramları (CTH 592-600). 

61. (Bo. 304). СТН 592: Zippalanta'da bayram; бу. ii, КОВ 25.2 + 6 ii 5-12 dublikatina sahip. 

62. (Bo. 169). СТН 592: St. i, КОВ 25.21 17-26'піп dublikatı, st. ii, КОВ 25.2 + бії 2°12’ ve КОВ 20.28 + ii 
1-11’in dublikat. 

63. (Во. 113). CTH 596.1: Matilla'da sonbahar Баугапи, dublikau KBo 21.78 i 11-17. 

64. (Во. 255). CTH 596: Krs. KBo 21.78 її. 

65. (Во. 1037 + 1167). CTH 597.1.A: КОВ 11.35 iii 11 уд пт tam Біг benzeri fakat sıkışık bir nüshası. 
Özellikle КОВ 11.35 Ш 22'de de görünen PY Sdupanzakin (7) e dikkat. 

66. (Во. 210). СТН 597.32: 66 ve 67 де КОВ 20.68 і 3° v.d.'nın tam bir benzeri, belki birer diizgiin 
dublikaudirlar. 





XVI 


67. (Во. 782). Krş. Мо. 66. 
68. (Во. 2347). CTH 598?: LU.MES GALA (2', 37) ve walhanzi-Yan (97, 117) zikrediliyor. 
69. (Во. 1989). СТН 598. 1.В: Kış bayramı; КОВ 11.214 у ve vi ile birleşiyor. 


70.-72. AN.TAH.SUM ve nuntarriyasha4 Bayramları ile İlgili Faaliyetlerin Günlük Özeti. 
70. (Во. 4045). É *Z[i-par-wa -а] (9’) zikrediliyor. 

71. (Bo. 4038). | 

72. (Bo. 1217). Dublikat КОВ 9.16 і 23-26. “Krs. No. 81”. 


73-70. AN.TAH.SUM bayramı (CTH 604-625). 

73. (Во. 774). 2 gün; krş. КОВ 25.16 21-27. 

74. (Во. 237). 

75. (Во. 205). СТН 608.1?: №4а{и-и-га[-(заё 8’) dikkat. 

76. (Во. 110). CTH 612 veya 616: St. ііі KBo 4.9 іі 13 v.d.'na benzer. . 

77. (Bo. 829). CTH 612: Dublikat КВо 4.9 у 14-20. 

78. (Во. 143). CTH 616.2: Пайирра ай wa-al-ah-zi КОВ 41.27 іу 10, IBoT 3.1: 53, 54, 59 v.s. benzer 
pasajlara dayanarak tamamlanmıştır. 

79. (Во. 918). СТН 618.1: 57-15” satırlar КОВ 25.18 iii 26-37, iv 22-32'ye tam benzer. 

80. (Во. 1976). СТН 626. ПІ.В: EZEN nunlarriya$ha$, 5. gün; КОВ 25.19'a tam birleşiyor. 

81. (Во. 1194). СТН 626.1.1: EZEN nunlarriyasha); dublikat КОВ 9.16 i 1-9; KBo 3.25'e birleşiyor mu? 


82. (Во. 297). CTH 627.3: EZEN KI.LAM, 3. gün; st. i КОВ 10.1 i 9-13'ün, st. ii 10.1 ії 2-18'in dublikatıdır; 
A ve В nüshalarina birleşen yer yok. Yayın I. Singer tarafından hazırlanmakta. 


83.-91. EZEN (h) isuwas (СТН 628). 

83. (Bo. 1649). KBo 15.48 ii 6-16’ya dublikat. 

84. (Во. 1721). GA.K ]IN.AG al-pa-a-an (13) е dikkat, krş. Hoffner, BiOr (J. Friedrich ve A. Kammenhuber, 
LIVV піп eleştirisi), a/pant-altinda. 

85. (Во. 1412). Eski yazı. 

86. (Во. 2296). hi-in-ga-nu-zi (17), la-ha-an-ni-u$ (37, 5') а dikkat. 

87. (Во. 352). 12. tablet; krş. КОВ 20.52 + i 6 v.d. ile onda zikredilen LU.MES SU.GI URU-LIM ve 


[989] Kummannazan. 
88. (Во. 1405). Satir 6’ v.d. ісіп Кг5. КВо 15.5211 v.d. Satir 13’de LÜ.MES BALAG.DI EXT satır 1'de $а-а-и- 


wa-lar okuyun. 
89. (Bo. 1215). ОКО ДУГ шуага| (67) için bak KBo 21.31 + IBoT 1.7. 
до. (Во. 1595). KUB 30.40 ii ye benzer. 
ді. (Во. 1938). КВо 15.37 i 1-4'ün dublikau. 


92.-93. Arinna, Ziplanta ve Saressa bayramları (СТН 634-636). 

92. (Во. 1504). Dublikat КОВ 41.29 Ш 1 v.d. 

93. (Бо; 4149). Belki КОВ 20.99 ii veya ій'є dod olarak birleşiyor. LÜ.MES NAR (3), [4An-z Ji-li-in (9'). 
4’ v.d.'nın kelime ifadesi КОВ 20.99 Ш 7-10'a tam benzer. 

94. (Bo. 104). CTH 650: SAL.MES zintuhet ( 6”) zikredilen bir parça. 

95. (Во. 3672). CTH 659.4: Tahta çıkış bayramına ait bir parça (2), dublikat КОВ 46.4 i 21-26. 


96.-102. Teşhis edilememiş bayram parçaları (CTH 669-670). 
96. (Во. 1745). КОВ 10.21 ii 23-29'un dublikau; elbisenin atılması ve geriye getirilmesi olayı. 
97. (Bo. 1221). Belki КОВ 10.99'a ait (yani dolaylı birleşiyor). 
98. (Во. 683). St. i, IBoT 2.96 "У" (зіс) 8 v.d.nın dublikatı, st. ii, КОВ 11.25 ііі 23 v.d.nın dublikan IBoT 2.96 
(+) KUB 11.25 çamur ve yazının aynı olması bakımından mümkündür. 
99. (Во. 3670). K Bo 17.46 23-29'a benzer. Metal işçileri zikrediliyor. Belki бу. 2”, 4” LC ú-e-en-zi, öy. 3'te ІҢ -i- 
en-zi |. | 
100. (Во. 392). Dublikat КОВ 10.56 7-11. 
101. (Bo. 4031). 
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XVII 


102. (Bo. 4099). 
103. (Bo. 1023). Belki CTH 678; [LU ]GAL-i hi-in-ga-nu!-zi (ay. 1). 
104. (Bo. 1867). Belki CTH 681; KUB 27.70 + ii 19 v.d. ina benzerlige dikkat. 


IX. Kilt Metinleri (CTH 698-791). 


105.- 108. Те$и ve Hebat kültü (CTH 698-709). 
105. (Во. 2279). CTH 700: St. уче опапт: 
| ]u-ul[ -li-ta-a-ma] (2°), PUGku-ul-I[i-ta (47). 
SEY yayinlanmamis olan Bo. 4999 iv 6'-12' dublikatina sahip (krş. Hoffner. Alim. Heth. 165, Во. 4999'un 
iduri-icin zikredildiği yerde). 
106. (Bo. 375). 
107. (Bo. 1617). 
108. (Bo. 1192). Eski yazı. 


109.-111. Hatti Tanrıları kültü (CTH 725-749). | 
109. (Во. 1304). İfade KBo 20.26 (СТН 738)'є benzer, yazı eski görünüşlü, TAR (бу. 11) е dikkat. 
‚ (Bo. 4131). [DINGIR ].MES-mu-u$ (3’)’a dikkat. 
111. (Bo. 376). 
. (Во. 817). 
113.-115. Pala Tanrıları kültü (CTH 750-756). 


113. (Во. 754). Belki de IBoT 2.71 (CTH 750) Пе aynı kompozisyona ait (yani IBoT 2.7I in korunmamış 
kismina dublikat). | 


114. (Bo. 1027 + 360). St. iv, KBo 13.217 ім 9-11” (СТН 750.6)’ya dublikat. 
115. (Bo. 1413). İfade КОВ 41.26 st. iv'e tam benzer, gerçi A-NA PA-NI DINGIR.MES 144| li-ia-an-da-oY | 
orada gözükmüyor. Belki КОВ 41.26 bu parçanın yok olan bir önceki sütununa dublikattır. 


112 


116.-117. Hurri Tanrıları kültü (CTH 774-791). 
116. (Bo. 286). KBo 11.19? a dolaylı birleşiyor. 1 
117. (Во. 3675). Satır б” onarımı: Р... Aurlili ап] me-ma-i, 7-12” де Hurca kelimeler izliyor. 


118. (Во. 3606). Во. 181 iii 14-17, iv 1-3'ün bir dublikatı olarak Otten tarafindan yayinlanan ZA 53 (1959) 
176'da górünüyor ve higbir zaman kopya olarak yayınlanmamıştı. Bu metne Laroche tarafından 
herhangi bir CTH numarası verilmemiştir. “Parga, “2шитта ve diğer tanrıların kültlerini paylaşıyor. 


X. Henüz Beraberlikleri Saptanamamış Parçalar. 
(No. 119-344) 


119. (Bo. 1198). 

120. (Bo. 1241). 

121. (Bo. 1982). Eski yazı, krş. TAR (37): StBoT 1541'de Otten tarafndan transkipsiyonu yapılan 384 [1 бу. 1- 
5” dublikatıdır. Okuyun: | 
[...(zu-up-pa-ri lu-uk-kán-zi) | na-an wa-a-tar Ye-e[r ... (-Кдп ar) ]-ha ki-il-ta-nu [-... ]-wa EN.SISKUR A-NA 
| (PA-NI 4Ha-am-ri-iY-ha-ra) ... A-N ]A PA-NI DINGIR.MES XL... (-in-kán-ta-za EG) | IR-an-da iğ-kat-x 
[...] x x АГ... (-na-wa-ad-Si-kdn DINGIR.MES А)- ...]. 

CTH 440 (KUB 35.92 + KBo 9.146) veya CTH 488 (KUB 30.28 + 39.23)'e ait olabilir; her iki metin de 
4 Натп вата уі içeriyor. 
122. (Во. 2270). 


123. (Во. 1811). 
124. (Во. 280). 
125. (Bo. 1060). | 4. 
126. (Во. 1330). 


127. (Bo. 1219). 

128. (Во. 1211). ام زره‎ (5 ) є dikkat. 

129. (Во. 1277). 

130. (Во. 1317) Дер UNE ir parçası, Her iki metinde 

131. (Bo. 996 + 999). Belki CTH 669.9 (Вот 2.94) te belirtilen koi ka i du ბთ (ВОТ 2.94 vi 5'), 
de aşağıdakilerin göründüğüne dikkat: karza (10; 1801 ی‎ ki «aret AGRIG (diizeltme) "tir. Кета 
UGULA LU.MES E.DE.A (14 + 1801 2.94 vi 4'7 /- Satır g бах 9 
GIS ийцргдуа-1”, ? ve ОКО Та-а- :] -i-n]i-iLa] 1 1۰ € dikkat. 

132. (Bo. 85). 

133. (Во. 171). 

134. (Bo. 916). мира hay ]-za-zu-un SA, (3, ې‎ 5). зала у ^ 

135. (Bo. 98). NINDA.KUR.RA dAL-MU (i 4')'e dikkat, krş. NINDA, ERÍN.MES ipie E a 
21.55 sag 7, NINDA.SIG.MES SALMU[TIM] KBo 17.83 ii 4, krş. КВО 24-71 (05 86 (1966) авшиг 
€ALMU[TIM] IBoT 2.5 ay. 10 v.d. GA.KIN.AG SALMU için bak Hoffner, JAOS (1999) sunot 42. 
Ниисе okunuşu belki panku-kış. NINDA panku Нойпег, Айт. Heth. 175. 

136. (Во. 1495). 

137. (Bo. 225). 1 GUD 1 UDU A-NA ۸ [Auekzi | hukanzi? | ії ge dikkat. 

: 21 (1°), U- на -an-zi?] (3’)’ye dikkat. 

138. (Bo. 1334)- ашак [212] СЕЗІ oe ha-pu Yal -an-zi ) (3 ай НЕЙ, AN TAH SUN 

139. (Во. 745). KBo 4.9 Ш 41 v.d., iv 1 v.d., vi 17 v.d., КОВ 25.1 15V ( J ვრ ა. 
bayramı) benzer; зайг 10'da okuyun: [na-at-k ]dn pa-ra-a panzt. pi-i-e-da-[1] (5) ve pt-il_-e-da-an-zi ) (47) 
kendine ózgü ünik hecelemelerdir. SEC: 

140. (Во. 1205). КОВ 11.35 iv 14-19'a benzer (CTH 597.1, kış bayramı). 9 okuyunuz: 15-ТО SA GES [TIN 
iskaruhtt ekuzi. | | | 

141. (Bo. 78). Elbise, hayvan derisi ve yün maddeler listesi. Satır 6'da 7 + X ga-an-ga-lis SIG'e dikkat; 
gangalaYin nom. -plur.; krş. CAD kibbu alında Hitt. gangalaYa lügavi esdegerde olan referanslarla 
birlikte. 

142. (Bo. 4103). 

143. (Bo. 1365). 

144. (Bo. 1990). | | | 

145. (Bo. 4061). СІЗ 1МАМЧТ А. TUR-uš karpanuzi (2°), krş, 190: 197; GIS galgalturi SA СІВ, (3), h Ја-аћ-ћа- 
ra-an (7). 

146. (Bo. 4136). “Sgaz-zi-id-d[u-ri] (87)е dikkat. 

147. (Bo. 4074). StBoT 15 26'да transkripsiyonu yapildi; la-ra-wa-na-a| 22 | (8’)’a dikkat ve krş. KBo 8.94 бу. 3’. 

148. (Во. 1030). 

149. (Во. 3625). 

150. (Во. 1674). ۱ ۱ ۱ 

151. (Bo. 3680). Gümüs kurbağa (ii? 6’), çadırlar (ії? 147) ve 12 masa (іі? 15’)’ya dikkat. 

152. (Во. 1737): NINDA.HI.A /imma$ (11°, 137) е dikkat. 

153. (Во. 232). LÜ.MES UR.B[AR.RA] (8’)’e dikkat. 

154. (Bo. 1033 + 1927). 

155. (Bo. 998). ""ta-ze-el-li[ - (3) е dikkat. 

156. (Bo. 1052). 

157. (Bo. 1058). 

158. (Bo. 1045). 

159. (Bo. 700). 

160. (Bo. 1063). 

161. (Bo. 1098). | 4 

(62. (Bo. 1165). 1]-NU-TIM SA.GAL.HLA (бу. 4) için krş. КОВ 9.9 бу. 11. 

163. (Во. 672). 

164. (Bo. 1024). 

165. (Во. 1032). | 

166. (Во#943). [77% ]u-re-e-Jar (іі 2°), Zİ.DA /ar-Ya-ni-li (ii б')'уе dikkat. 





167. 
168. 
169. 
170. 
174: 
172. 
173. 
174. 
175. 
176. 
177. 
178. 
179. 
180. 
181, 
182. 


183. 
184. 
185. 
186. 
187. 
188. 
189. 
190. 
191. 
192. 
193. 
194. 
195. 
196. 
197. 
198. 
199. 
200. 
201. 
202. 
203. 
204. 
205. 
206. 
207. 
208. 


209. 
210. 
211. 
212. 
213. 
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XIX 


1043). 
1017). 
1036). 

980). 
981 + 1090). 
959). СТ zulu] M-#| í- (5')'уе dikkat. 
1147). 
1069). 
1070). 
1073). 
1107). 
1173). 
1148). 


. 482). 
. 668). 
(Во. 


[UGULA LÜ.MES 9 ВМ ЈЕ LÛ 


267). Birgok noktadan KUB 10.75 (CTH 595.1.B)’ye benzer. 
hal -mi-na-a$-Sa(!) [ра-а-ап-гі] (3: krş. KBo 11.49 i 7); D! ha-mi-na- 


а)-К Јап (1?) ]نیج‎ -Н partiya] (6; krş. KBo 11.49 9-10); МР да İr-za-zu-un! |... yan ]zi (9-10); [T ha- 
foe ба ü-iz-zli аМал NINDA.KUR, RA ... апат و‎ NINPA рати ШЕ аа-А| -i ...] (11'-12'); iğ 
Ц а-па-пі (13°). | 


(Во. 
. 400). 


5 


8 


ў 6 


357). 


274). 
279). 


. 1943). 
с 2274). 


1470). 

268). ГСІ8. 4INANNA.T ]UR-u kar-p| a-nu-zi (19), 14532’; LU.MES BALAG [.DI (187). 
343). 

204). 

1282). 

373)- 

195). 


. 2216). 


1918). 
1296). 


. 1753). 

. 1920). 

. 1902). 

. 1577). 

. 982). 

. 978). 

. 1453). 

‚ 1272). 

. 366). 

. 1349). Sag sütun KI.LAM'a benzer, Кгу. КВо 20.99 + ii 18-22; fakat sol sütunun КТТАМ ile ilişkisi 


tarafımdan saptanamamıştır. 


(Bo. 
(Bo. 
(Bo. 
(Bo. 
(Bo. 


153). 
1059). 
365). 
338). 
1925). 


XX 


214. 
215. 
216. 
217. 
218. 


210. 
220. 
221. 
222. 


223. 
224. 
225. 


226. 
297. 
228. 
220. 


290. 
231. 
232. 
233. 
234. 
235. 
236. 
237: 
238. 
239. 
240. 
241. 
242. 
243. 
244. 
245. 
246. 
247. 
248. 
249. 
250. 
251. 
252. 
253. 
254. 
255. 
256. 


257. 
258. 
259. 
260. 
261. 


(4). 
(Во. 
(Во. 
(Во 
(Во. 
(Во. 
(Во. 


I 
2 
-3 
3 


33 
37 
597 
38 
38 


. 1006). 


8) 
5) 
) 


90). 
Dj 


2 
4 
0 


2). 299 | рапашоап (4). 
8). 
9). 
1). Kolofon. 
2). 
516). 


edili › .SISKUR ¿sa-a[ r-ap-zi 
[ та-а-а Јп-та lu!-kat-ta (3'); LUAZU zikrediliyor (17), EN.SISKUR | | 


Coğrafi isimler: Jinzila (17), "К |” Haddulan (2°), URU] A-ri-i[n-za (87). 


(Во. 571). Kus (ай, UM-MA”Za-pal -al-i den dolayı (sağ st. 3"), krş. КОВ 16.63 ay. 12”; 16.69 бу.? ი”; 18.4 


ш 8 


(Bo. 


5 KBo 24.131 ay. 9’, тї? (R. Beal). 


572). ““ZA.LAM.GAR 3”, Ф”. 


Ë СТ рати (sol 3”, 5”, 10”). 


. 1072). 

· 1109). JU-UL pr-ra-a[n 2”), Ü-UL za-i-nu-x | (37) 
. 1085). 

- 1120). 

. 1138). 

. 1139). 

· 1151). 


1157). 
1172). 


73): 
541.78), 
. 1196). 
(1220). 
‚ 1216), 


. 1041). man 0-0 ]L-ma a-as-Su (6), pé-e-da-an-z[| i ( 77). 
. 1021). 
) 


, U-U]L? 2а-а-і-пи-Г (5°). 


ттр ی‎ AR مهم‎ 


262. 
263. 


264. 
265. 
266. 
267. 
268. 


269. 
270. 


271. 


272. 
273. 
274. 
275. 
276. 
277. 
278. 


279. 
280. 
281. 
282. 
283. 
284. 


285. 
286. 


287. 
288. 


289. 
290. 
291. 
292. 
2932. 


294. 
295. 
296. 


207. 


ХХІ 


ҮЭ 1462). menah]-ha-an-da-ma “GESTIN ГЕЛА immianzi (9), 013 а-а; [- (6); galgalilu-u-ri іЎ-па-аў 


(Bo. 1510). INNDAnal hhiti (2) belki Hurri /Kizzuwatna geleneğine işaret eden bir kült metni (Hoffner, 
Alim. Heth. 173 v.d.) 
(Bo. 1512). 

(Bo. 1515). 
(Bo. 1519). 
(Bo. 1522). 
( 
( 


Во. 1533). ата happ ]e-eY-na-an-zi (sol 4’), na-ak-k ]u/-uY-Ye-iY (57). 

Bo. 1536). 

(Во. 1539). Belki kült envanteri; krş. Пи ]-kat-ti-ma (57), [ha?]-a-li-ia (-) XL (6), P" лат ура ж”, 47? Kış. 

КОВ 25.23 i 8' (2VSharkiyalli), 10° (lukattima). 

(Bo. 1540). CTH 401 (КОВ 30.33, 30.34, KBo 13.131)'e bazı benzerlikler; nat ]مه‎ -pt-Sa-a¥ DINGIR.MES 

... piandu паа п GAM-an-da | dankuwai takni pedandu | (5'-6'), krş. КОВ 30.34 iv 32-34; 30.36 ii 16. 

. 1563). 

· 1543). | 

. 1562). Meyve (абасіагі) arasindan isimler: (9 П -П-ра-ап [= (7), (015 Jammalhu Га (8°). 

| أ .)1569 · 

. 1590). 

. 1627): +. | წს ФА 

. 1593). takkan ""MUHALDIM namma UZU. x[... пи LUGAL-u$ Ка-та-а-р “aşçı eti L.... içinde 

etirir | ve kral (onu) yutar” бу. 3°-4’; kaluti бу. 9’ zikrediliyor. 

Во. 1659). 

Во. 1679). 

. 1680). 
). 
۳ 


7 


ғы 


BEBE 
о о ооо: O 


თო 


თ 
© 


‚ 1681 


თ 
о 


. 1682 | 
Во. 1684). GAL.DUMU.MES] É.GAL 199; [k-nu-un ...], krş. KUB 7-8 LI. 6-7? inci satirlar için krs. 

КВо 4.9 iii 36-39 (ANTAHSUM bayramı). a]n-da б?Ў{и-ти-иһ-һа[ -аў 99 PA-an ...] (7). 

(Bo. 1688). | 

(Во. 1689). Belki Kizzuwatna rituali; krs. 1 na-ah-zil_-i$ (3). паћ КОВ 32.133 i 14, KBo 11,24 + 2317; 
nahziY KUB ود‎ ііі 53 (3x), (sarap, yağ, bal için bir ölçü birimi). “*LAM.GAL (5), [TUG;G] О.Ё!. A 
SA, (67) yiyecek maddeleri Пе birlikte görünen bu elbisenin geçtiği ritual listeleri ve hatta ^"LAM.GAL 
(КОВ 30.26 i 8) ile de karşılaştırın. | 

(Во. 1690). 1 

(Во. 1693). CTH 594 (Tippuwa'da ilkbahar bayramı), ki her ikisinde de “Аиша | NA,ZI.KIN (2; КОВ 
10.18 + 126, 33; [ВоТ 1.27 + КОВ 20.47 1 17) уе puhla$ КА.САГ-а} (6'; IBoT 1.27 + i 14) zikrediliyor. 
Keza puhla$ KA.GAL-a? ABoT 6 ay го” (krş. Otten, Fs Friedrich 357) уе 54/8 бу.? 1 11, ki CTH 594'e 
benzer bir ісегійе забір. Sadece IBoT 4.288'de puhla¥ tan önce DINGIR.MES górünüyor. Krs. 
GISK A GAL-o! DINGIR.MES YalwaniyaY КОВ 2.8 i 25 ve çeşitli yazılışları КОВ 2.8 ii 11,43 ve 24, КВо 
13.176:8". ; : 

(Bo. 1694). 1 7““lu-pl a-an-ni-.. (5') ye dikkat. 

(Bo. 1695). Теле ]liyaz i-e-te/-na-az (4) ve Hurca hi-i$-Sa-mi (107). 

(Bo. 1698). 

(Bo. 1710). 

(Bo. 1767). 4'-9' satırlar KBo 24.87 + 20.76 + iv 10-15 (CTH 621), КОВ 10.17120-31, IBoT 1.27 + 113 

v.d. ша benzer. Krş. yukarıda No. 288. 
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(Во. 1778). [лише | anaz katta 1-Ц z-zi (4), "“qhuwa[¥i (8'). 

(Во. 1790). karpanzi (4), 

(Во. 1847). Eski Ниш hecemeleri Yi-i-e-e[Y-Yar? | -ni? (3°), а-арр-ра- (5°), fakat yazı eski gibi görünmüyor 
(krş. E (37). | | : | 

(Bo. 1848). Eski yazı: Е (4, 7), RU 52’, 6'ya dikkat. 


(Во. 1858). LU ®he-e¥-ta-a (6) "уа dikkat. 


. (Bo, 1870) 
( 


Во. 1905). Fal metinleri için kullanilan yaziya benziyor. 
Bo. 1913). 
Bo. 1915). 


2’) 


| 
( 
. (Во. 1919). Belki СТН 631. Onarımı: 
( 
( 


(5 ] а-а“-га- ]za и-да-| i] 
(6) [LUGAL SAL]. LUGAL a-taf -an-da-a$" ... akuwanzi |. 
(Bo. 1931). 
(Во. 1932). SAL-TI (3’, 4’), SAL-ni-i-ia[(5')'ya dikkat; vergi envanteri veya listesi. 
. (Bo. 1933). 
. (Во. 1934). 
. (Bo. 1935). 6'-7' satırlar [UGULA LÜ.MES MUHALDIM ]a-pi-Sa-n[a-an KUBABBAR LUGAL-i 


para е-е |р-гі. 
Во. 1936). GI ]M-an ne-ku-[uz (5’)’е dikkat. 


( 
. (Во. 1937). Sol 2’: SAL.MES z intuhiel, sağ 4’: GISkal-mu-u]} 
( 


. 1939). LUG]AL SAL.LUGAL (1), РОМУ]. MES LUGAL (2'), SAL.M]ES KAR.KID (47). 


. (Во. 1944). 
( 


Во. 1947). 


. (Во. 1953). 

. (Во. 1954). 

. (Во. 1980). 

. (Во. 1984). an-na-al-la-an (7°). 
. (Bo. 
. (Bo. 1991). ta-wa-I[ i-it walhitta] ASA A [irhanzi] (8'-9'). 


. (Во. 


1985). lu-ug-ga-li (7') veya lu-uk-kat/-ti (77)? ta-A ;8'), LUGAL-uY-ma-A (9) а dikkat. 


2224). [LUGAL] SAL.LUGAL SU.MES-SU [-NU атапгй (107), [SU.MES-S] U-NU a-an[-Ja- 


an-zi] (127). 


. (Bo. 2251). LU. “ГО ...]^U e-&[u-zi (бу. 7-8’). [pu]-u-ri-in (ay. 2°); 4 Meses E пе 9 
. (Bo. 2287). Fhi-lam-n[i?/ n[a? (2°). 

. (Bo 2298). 

. (Bo. 2736a). 

. (Bo. 


2658a). na-ah-S{ a-ri? (6), ЗАНАК.НІ.А | (7°), ძ-ი1-#I| - (3); efsane veya masal. 
(Bo. 2777). 4UTU-SI (77) yıllık, antlaşma, talimatname veya emirname ihtimalini veriyor; şimdiki zaman 
pe-da-t (6°) yıllık ihtimalini ortadan kaldırıyor. 


. (Bo. 2805a), Belki katalog (raf listesi) girişi: 


диша ]YanaliuY (27), 11.0. ^U ти-и-гГа-іг-гі veya mu-u-g[ a-u-wa-aš Jar? 


(Во. 2969). Krş. HT 44 ау, ve КОВ 36.83 i2 v.d., 8 v.d.: JZA.LAM-GAR-af (2°), Каа EN.SISKUR | zi- 


in-ni-i[ ۲ пат-та LÜ.MES AZU LU.MES SU.GI.HI] A.SAL.MES EN [ME.LI ..] (9'-10')'ya dikkat, 


Keza kar ]-pu-u-wa-an-zi (3; КОВ 36.83 i 23), wa-ra-ap-zi (6'; КОВ 36.83 i 26), й-е-та-а? (8'; КОВ 36.83 iv 
10)'a dikkat. Bu nedenle CTH 433.2'nin bir kismi olabilir. 


. (Bo. 3555). 


(Во. 3608). À ]a-al-ri-ia-la?!-ia (8°, krş. 6"), her zaman GIS, *INANNA.HI.A'dan óncc gelir. 


. (Во. 4016). Krş. КОВ 13,3 i 8, типпа? ve dökmeye sahip. 
. (Во. 4030). 9 КАК (4’)’a dikkat. 
( 


Bo, 4059). U-UL £u-il-ki (77, 107), дап-па-а[!- (77). Şahıs ismi "“U-pi-i[a? (3°)? 


(Во. 4036). Belki kolofon: ke ]-e-da-ni ha-an-da-an. 
(Во. 4076). w]a-ap-pí-an-zi (sol 27), NIN.DIN[GIR (зай 5’), ha |у2-па-а-і (sol 6, 10°), LU [.SAN] GA? 


“LAMMA (sol. 12"). 
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. (Во. 4086). TUL.MES-ia ћитата (3°), | атг h ]e-e-Ya-al-la-an-te-eY (57), krş. КОВ 2.8 у 29, КВо 21.14 


бу. 5(, KUB 43.56 11 20 v.d. 


- (Во. 4077) .Ки-Й-шд- (17), ша-ағ-ҢІ- (2°, 37). 
· (Bo. 4091). le-e ku-i$-k ]i memiXkizzi (4’) КОВ 36.89 бу. 48 v.d. na benzer. 
. (Во. 4104). LU. SANGA: an-da (düzeltme) (17), ta-pi-$ ]a-ni-it (2), pu-u ]-ri-in (3). Biraz КОВ 27.69 ii Il 


v.d. na benzer. 


· (Bo. 4106). Tekrar tekrar zikredilen GUD.HL.A (sağ 3’, 5, 14’)’уа dikkat. Okuyun: 1 < NINDA > 


.KUR,.RA (107), Sol 1”, sağ 16° “Telepinu zikrediliyor. Sağ 18 v.d. КОВ 20.59 iii و‎ v.d. na benzer. 
Во. 4134). “Telepinu (2°), ti-i-e-ez-zi (6°, 9”), а-а3-21-тај -kán (10°)? zikrediliyor. 


(Bo 
‚ (Во. 4124). GA.LÜ.MES.IGI.DU,.A (4), NINDA purpure$ (6’)’e dikkat. 


Bo. 4132). LUGAL-ı$ TUS لم‎ ^ Ta-u[ri- ... e-k]u-zi (6-7); КОВ 11.341 1-6 уе КОВ 2.5 i 1-3’а benzer. 


( 
. (Во. 2790). 


Во. 2984 + 3414). 


анааан oe ти 








DESCRIPTIVE CATALOGUE 


I. Historical and Administrative Texts (CTH 1-290). 


. (Во. 1210). CTH 212: Treaty fragment, probably MH. With г’ compare шпеуа< uizzi of КОВ 8.81 + III 15 


(CTH 41) and with 3’ compare either КОВ 23.77 + rev.! 77 or КОВ 31.105: 14.) 


. (Во. 10417). List of persons similai to CTH 237. Note tha geographical names URU «IL (iv. 3’), [КОК 


]Р$е-е-һа (iv 7°, ОКО Ha |urSaliya (iii 87). Among the personal names note mGE,.LÚ + Атас (ій 9°), 
™Dudduwali§ (2°), " Tumna-LU (4°). With the last-mentioned two compare т Tuttuwa-DINGIR-LIM and 
т Титпа- LU in KBo 15.28 rev. 5-6. The TUKUL’s (iii 6'-7') are probably occupations ог trades, not 
weapons. 


. (Во. 3605). CTH 242: List of metal objects. For SERTUM-an (7 вее SERDU in KBo 16.83 iii 7, and 


šertu(m) ІП in AHw 1218-9; A. Kempinski апа S. Kodak, Tel aviv 4 (1977) 87 ff. 


4. (Bo. 1396). CTH 250: List of valuables. Note [LRCa-ay-ga (8). 


. (Во. 380). CTH 265: Colophon to KUB 13.3? Note [E]N.MES ТО). 


П. Translations from Sumerian or Akkadian (CTH 299-320). 


. (Bo. 561). CTH 309?: Vocubulary; Sumerian entries in righthand column, ends of Hittite entries in 


lefthand column. 


. (Bo. 1309). CTH 311.2.A: Hittite translation of Naram-Sin Epic. Reverse known to H. Otten in Ehelolf 


transliteration and joined to КОВ 31.1 + KBo 3.16 (ВТО 4A) i'i in ZA 63 86-87) (> 24). 
Obverse col. ii joins KUB 31.1 + ii and is dublicate of KBo 3.17 + 18 + 19 (BoTU 4B) ii 17-19, which 
reads: 4]; AN (dup.: AN.SJ?) pu-nu-uY-zi [...] na-ak-ki-ia-an-ni-mi | (za-ah-hi-ia) |...- ]a-tar-Ye-me-et. 


Ш. Myths and Prayers (CTH 321-389). 


. (Во. 1988). СТН 324 or 3342: Disappearing God Myth, or similar to СТН 409 (Tunn. iii 35f). Obv. г-3?: 


| “20 иутиай Кап ]kattiti ата [paizzi ...] | [... 5% له[‎ hu-iz[ -ta ...] | [kedani ANA E]N.SISKUR. SISKUR 
DINGIR. x [.....]. 


. (Bo. 1685). Fragment of Disappearing God Myth (CTH 324 ог 3347); 


47: ka ]r/-pí-i!; 4 EGIR-pa QA-TAM[-MA Іе-е ú-iz-zi |; 
5” le-e-la-n| i-ia-an-za і z-zi; 6”: ]na-an 2 02075 a-ra-iz-z| i; 
7: ]na/-an te!-pal -a$ a-ra-iz-zi. 


. (Bo. 1511). CTH 389: Fragment of a prayer. 


IV. Anatolian Magic Rituals (CTH 390-470). 


‚ (Во. 1648). СТН 390: Dublicate to KUB 7.1 + KBo 3.8 (A) iii 44-50, iv 11-14 (recognized independently 


by H. A. Hoffner and long ago by Ehelolf according to notes in possession of H. G. Güterbock). 


‚ (Bo. 1000). CTH 404.1.B: “First Ма рға Ritual" direct join to IBoT 2.109 iii 3-12. Note Yar-la-a-an-za- 


wa “UTU-uf KAxU-iEME-i x [...] in B iii у with vocative “UTU-i in variant of A i 9. 


. (Во. 1530). CTH 404.1.A: “First MaStigga Ritual”; direct join to K Bo 2.3 ii 28-36 and iii 18-25. AL K Bo 2.3 


ii 35 read: para lar-na-an har-du. 
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14. 


15. 


16. 


· (Во. 4142). CTH 428: Fragment similar to the Soldier’s Oath. SA I 


- (Bo. 4068). Incantation similar to KBo 10.37 (CTH 429.1). Note ar-za-na-i (9), 


(Bo. 3630). CTH 408: Ritual of Pupuwanni against sorcery. и [A-NA]DiM (obv. у) 
Obv. is dup. of KUB 7-2 1 8-29 (А), 1801 2.115 + КВо 15.22 + 1 12H. 

against A і 13: lar-Au-[i. КВО 15.9 iii 1-14 shares with به‎ 
(Bo. 1754), CTH 421.1.B: Ritual for the Substitute King (StBoT 3 64). o H.G. Güterbock shares да 
fragment the words littanu-, ЗаМа-, arnu-, 482 [и (transliteration цар Жил Bo. 1754 3'-8'. x 
3-6” the words Yara tillanu-, ЗаМа-, parlai, kariya-. 482/u may be a E ified as above, line 2 SES (si 
(Bo. 1676). CTH 425: Duplicate of KUB 7.54 ii 1-7. If correctly 224 23 F c, 
collated) should be emended nam!ma, and line 3: UGU! u--wa-an- -an Е МОЕ 
М.ГР"“МІСІМ.МА “Я In 3 Compares 


А ... 5-3 , d 8' compares with KBo 6.34 ill 38, 41. 
with KBo 6.34 iii 36, 42, duwarnai- іп 5” an р cf. Н. Hoffner in Fe 


With В 


Giiterbock (1974) 113 ff. 


? - 0۱0-7 Pan? 
. (Bo. 1480). Incantation for when the moon gives an omen. Note GISKIM (2’), Ge,-wa-a$ Ха: ап... | 


(9’). Restore 5'-7' as nu-za UZU.E.A | тайлал... apella ... QATAMMA ha-a du lalan DIN GIR.MES-ng? 
piran IC ]kar-ap-zi with support from KUB 17.28 ii 40-44. 


- (Bo. 1565). CTH 439: mugawar for "Апгії and 4Zukki, duplicate to КОВ 17.23 ii 4-10; an oldish Script. 
- (Bo. 1057). Fragment of ritual for taknaf “ОТО (СТН 448.10?). | 
- (Во. 4045). CTH 448.1: Ritual of Титпаилуа; dupl, KBo 21.1 і roff, cf. Otten in KBo ХХІ 


Inhaltsiibersicht, Seite IV, sub “Миш. 1-6”, 


23.-24. Totenrituale: 


23. 


24- 


25. 
26. 


27. 


28. 
29. 


30. 
31: 


32 


33- 


34- 
35- 


36. 
37. 
38. 
39. 
40. 


(Во. 946). СТН 450: Lines 6”-то” have dupl. KUB 39.51 rev(?). In lines 7’ fT. read: | (GIDIM-kadn SUM- 
а) ]n hal-za-a-i ku-u-uY |... ar 2-т (12-iz-z ) Ji a-Ya-an-du [ ... ]x-li-in-ni-uk(-)x [...-(MES EGIR-a ) İn e-&u x[ ... 
ХЇ... (le-e-ma-wa-at-1a) |. : 

(Bo. 1879). CTH 450: Compare KUB 39.7 ii 31-44 (НТВ 366, 60).. LU. MES ALA[N.ZU, --- a-ha-a hal- 


22-1 |а-ап-гі me-me-ia-an -ma hu-u3-te-es[ -kan-z[i (47-67). 


У. Kizzuwatnean Rituals (CTH 471-500). 


(Во. 4047). Ritual in Old Script, note especially signs E, IB (4), ТЕ (5), and LA (13'). 


(Во. 4118). СТН 486: Миз Aphasia; dupl. of A геу. 5-17, B rev. 1-14, Civ 16-29. No join to the known 
exemplars, therefore Bo. 4118 is a fourth exemlar (D). 


(Bo. 4044). CTH 490: dupl. KUB 7.33 obv. 1-20 has slightly lees text per line and therefore more lines. 
Both copies show the script of the Empire Period. 


(Bo. 4025). CTH 470: Ritual fragment; 67-11? have dupl. KUB 41.13 ii 1-8. In line 8: read: | (nu 2 zi-in- 
) ]za-pu-uY-Ni-ia-a3. 


(Bo. 1183). CTH 500: Note ZA.LAM.GAR 4U (4’). 

(Во. 1132). Note LU.NINDA.DU [.DU] (4), Өд -nu-u[ -ra-aY] (67), SIG.SA, lar-pa| -a-la-a¥] (7°). 
(Bo. 1335). Days one ( 7-6") and two (7'-10') of Kizzuwatnean ritual; note ] ۳۳ بی‎ ]-u5-ru-uX-hu-ux (8), 
SILA(4’). 

(Bo. 1946). 1 SILA 4 MUSEN.GAL (г'). 


(Bo. 4051). Kizzuwatnean ritual with Hurrian terms tuniya, (а Туа, shield к ух] (9). and 
mentioning “kingship” LUGAL-u-ez-na-a} (6°, 12). СГ. also no. 286. 


VI. Cult Inventories (CTH 501-530). 


(Во. 1067). [?’Shar¥iyalli#-4? g[i?-nu-w[a-an-zi] in Г? 

(Во. 997). Note hanti (27), paššui-kán (4) and Suppiyatar (8°). 

(Bo. 1899). AN.BA[R 2 Ye-e-kén (2'), cf. КОВ 38.32 rev. 19, ог ]x-x-zi tdk-kán 3[ ..., as copied? 
(Bo, 1119). 

(Во. 4066). [p]u-tal-li-an harzi, [рата In harzi, [уап] harzi (6'-8'), cf. KUB 38.36 obv. 5-7. 
(Bo. 1570). Duplicate KBo 19.126 right 5-13. NINDA.KU, in line г’. 

(Bo. 1916). Note glossed: an-na-li$ |-li, in lines 4’, y. 
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VII. Omens and Oracles (CTH 531-582). 


41. (Bo. 1926). CTH 534: Solar portents. Perhaps indirect join to KUB 8.23? Similar to Akkad. version KUB 
4-63 1 22. Note u-up-zi (1’, 9, 57) and za-a-hi (4). 
42. (Во. 1781). SU oracle (4), ir«kipe li NU. (516. 1 (37), 2-an Хата) (10), 137). 
43. (Bo. 1675). KIN oracle (8). | 
44. (Во. 989). Lines 1’-3’ are SU oracle, cf. [Ai-/i ]-ip-Ye-ma-an (9); KIN (4). 
45. (Bo. 1667). KIN oracle; [ра-а |n-ku-u¥-za (142). 
46. (Во. 1726). 8-14’ contain SU oracle, TUKU]L 7АС-а} “SIN 12 ^DIR S[IG,/EGIR SU.MES] 
SAG.ME NU.SIG, (13-14); [ISTU LÜ.MUSJEN.DÜ IR-TUM QA-TAM[-MA] (157). 
| 47. (Во. дод). KIN (1'-3') and bird oracles (41). 
| 48. (Во. 1948). Oracles about *Pirwa and таг нат. Lines 2T in JKF II 66. 
1 49. (Bo. 1478). An additional bird oracle is по. 229. Cf. also no. 300. 


VIII. Festivals (CTH 591-670) 
50.-55. EZEN.ITU 


50. (Bo. 775). CTH 591 (EZEN.ITU), dupl. КОВ 2.10 iv 161. 
51. (Bo. 1273). CTH 591 (EZEN.ITU), direct join to KUB 1.15 i and ii. 
52. (Bo. 1686). CTH 591 (EZEN.ITU), dupl. KBo 22.201 ii 3-8. 


53. (Bo. 971). Dupl./parall. to KBo 3.26 + IBoT 2.84, col. ііі. 5 UDU Ларредпі Yel -er (7), GISkal-m[u-u (97); 
lines РЯ. may be restored: 


| г” [GAL] DUMU.MES ALAN.ZU, ta[-pu-uY-Ya] 
L 12" [ti-i]a-zi ЗА LU.MES ME-SE-DI[-ma?] 
1 13 [UGULA.10] ра-а-іг-гі (а-а Га | (ог: ta-a¥ k[ at?-ta-an |) 
14’ [A-NA САЈТ, ME-SE-DI öi-ia-zli| 
15” |ла-ай-Да EN.ERIN.MES ERÍN.MES [Yarikuwan | 
16” [l-an Іза п [ап |-da tar-ni-i| $-ki-iz-zi | 
17’ [ta ha-an-te-ez-z ]i-i [EN.ERÍN MES] 
54- (Во. 1499). 


55. (Во. 927). Lines 5'-8' are closely parallel (if not dupl.) to 53: 5'-8' Note that UZU.UR[-ni (7) stands in the 
place of ha-ap-pé-e3-nt (53:77) and that nu-u$-$i 3 UZU.UR (8) has the numeral 3, which is not preserved in 
53:8’. The opening 4 lines may be restored: 


r' [GAL ME-SE-DI-m ]a-kd[n NINDA ta-pér-wa,-Su-un | 
2 [SU-it kat-|ta е-е | /-2! | 
| کو‎ [САТО.М]Е$З.МОНАШОМ-та-а}-а-а[ n] 
| 4 [1] UZU.UR teer d[a-a-i] 
| 56. (Bo. 166).LÜ. MES GALA (“у” 3’), colophon іп vi: ANA GIS.HUR-kan ha-an-da-a-an. 
57. (Bo. 573). gx 
3 58. (Bo. 292). Note the Е ""ZABAR.DAB (i 1 5) and the new divine name ^ Ha-li-ha ]- (1 15”). 
| 59. (Bo. 223). “UZABAR.DAB (ей 9), то”), É “YZABAR.DAB (left ri. 
бо. (Bo. 1034). Read: 77% Ye-ek[ -nu-un (обу. 5’). 


61.-69. Spring, autumn, and winter festivals (CTH 592-600). 


61. (Bo. 304). CTH 592: Festival at Zippalanta; obv. ii has dupl. КОВ 25.2 + 6 ii 5-12. 
3 62. (Bo. 169). СТН 592: Col. і is dupl. of KUB 25.2 i 17-26, col. іі is dupl. of КОВ 25.2 + 6 ii 2°12’, КОВ 
P 20.28 + ii 1-11. 
| 3 63. (Bo. 113). CTH 596.1: Autumn festival at Мата; dupl. KBo 21.78 i 11-17. 
E. 64. (Bo. 255). CTH 596: Compare KBo 21.78 ii. 
E 65. (Bo. 1037 + 1167). Quite similar but condensed version of CTH 597.1.A КОВ 11.35 iii III Note 
especially the PUG dupanzakin (7') also appearing т КОВ 11.35 iii 22. 


SES 
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.68 1 و‎ ЇГ, perhaps even dupli 
66. (Bo 210). CTH 597.3?: Both 66 апа 67 are quite similar to KUB 20 3 Caley 
67. (Bo. 782); Ching 66. UE TP walhanzi-Yan (9), 119; 
68. (Bo. 2347). CTH 598?: Mentions the LÜ.MES GALA ыг we vi. | 
69. (Во. 1989). CTH 591.1.В: Winter festival; foins КОВ 11. tarriyashas Festivals. 
n 
79-72 Daily Outlines of Activities for AN.TAH.SUM and nu 
79. (Bo, 4954). Mentions Б “KLi-par-wa,-a] (9). 
71. (Во. 4038). 
72. (Во. 1217). Dupl. КОВ 9.16 i 23-26. “СЕ no. 81”. 


73-79. The AN.TAH ŠUM festival (CTH 604-625). 


73. (Во. 774). опа day; cf. КОВ 25.16 i 21-27. 

74. (Bo. 237). 

75. (Bo. 205). СТН ნივ 12. Note "^41u-u-ra[- (right 87). : 

76. (Bo. 110). CTH біо ог 616: Col iii is similar to KBo 4.9 ii ۰ 
77. (Bo. 829). СТН 612. Dupl. KBo 4.9 v 14-20. 


78. (Bo. 143). CTH 616.2: Шаһирра пай wa-al-ah-zi is expected on the basis of similar passages such as KUR 
41.27 iv 10, IBoT 3:1: 53, 54, 59, etc. 5 ۱ 

79. (Bo. 918). CTH 618.1: Lines 5-15” аге quite similar to KUB 25718 111 26-37, iv 22-92. 

80. (Bo. 1976). CTH 626. II.B’: EZEN nuntarriya$ha$, day 5; direct join to KUB 25.19. 


81. (Bo. 1194). СТН 626.1.1: EZEN питаттуазћаХ; dupl. КОВ 9.16 i 1-19; does it join KBo 3.25? 


82. (Bo. 297). СТН 627.3: EZEN KI.LAM, day 3; col. iis dupl. of KUB 10.1; 9-13; col ii dupl. of ro. | ij 2-18; 
no join to exemplar A or B, Edition forthcoming by I. Singer. 


83.91. EZEN (h)isuwas (CTH 628). 
83. (Bo. 1649). Dupl. to KBo 15.48 И 6-15, 
84. (Bo. 1721). Note GA.K]IN.AG al-pa-a-an 


(її 3), and се Hoffner, BiOr (review of J. Friedrich and A. 
ammenhuber, HW), sub alpant-, ч 
85. (Во. 1412). In older Script. 
86. (Bo. 2296). Note hi-in-ga-nu-zi (2) la-ha-an-ni-ul (3*, 59; | 
87. (Bo. 352). 12th tablet; compare КОВ 20.52 + i 6ff. with its mentions of the LÜ.ME$ SU.GI URU-LIM 
and | URU? Kummannazan, 
88. (Bo. 1405). With lines 6۲ compare K Bo 15:52 iIIT. In line 13” ге 
- Sa-a-u-wa-lar. 


ad: LU.MES BALAG Di [ ...];in liner: 
89. (Bo. 1215). See for "RU AS tuyara | (6°) 


9o. (Bo. 1595).Similar to KUB 30.40 ii. 
91. (Bo. 1938), Dupl. of KBo 15.37 i 1 


KBo 21.31 + IBo T ox 


4 
92.-93 Festivals of Arinna, Ziplanta а 
92. (Bo. 1504): Dupl. KUB 41.29 lii rf, 
93. (Bo. 4149): Possibly indirect join to 

LU.MES NAR (3') [^4n-z]i-li-in (9 
94. (Bo. год). CTH 650: Fragmen 
95. (Bo. 3672). CTH 659.4: Fragn 


nd Зате да (СТН 634-636). 


KUB 20.99 ii or iii. 
N Wording 0 
( Mentioning the S 
vent of а festival of 


96.-102. Unidentified festival fra 


96. (Bo, 1745). Dupl of КОВ 10.21 іі 23-20; episode of throwing Um 
97. (Bo. 1221). Possibly belongs to (idi indirect join to) KUB 8 “NE the cloth. 
8. (Bo. 683). Coy i is dupl. of IBoT 2.96 “у” (sic) ۳ and сої, ji ; : | 
: KUB 11.25 is possible, since clay. i : жк 55 dupl, 9۱ KUB 11.251] 231. IBoT 2.96 (+) 
99, (Во. 3670). Similar to KBo 17.46 23 
en-zi | т обу. 3’, 


| workers. Ü-e-en-zj Probably in ору, 2’, اا‎ (+ 
100. (Во. 392). Dupl. KUB 10.56 7-11. | 


ГТ. quite simi 


lar to КОВ 20.99 Ш 7-10. 
АГ: МЕХ zintuhe 


1 (ii 6”), 
?), dupl. KUB 46.4 i 21-26. 


O 








XXIX 


101. (Во. 4031 
102. (Во. 4099 


). 

ЈЕ 
103. (Bo. 1203). Possibly CTH 678; [LU] GAL-i hi-in-ga-nu!-zi (rev. 1). 
104. (Во. 1867). Possibly CTH 681; note similarity to КОВ 27.70 + ii 190. 


IX. Cult Texts (CTH 698-791). 


105.-108. Cult of Tesub and Hebat (CTH 698-909). 
105. (Во. 2279). CTH 700: In сої. у restore: 
[?°Sk]u-ul[-li-ta-a¥-ma] (2^), P"Sku-ul-I[i-ta (4’). 
а dupl. Во. 4999 ім 67-12” (cf. Hoffner, Alim. Heth. 165, where Bo. 4999 cited for 
106. (Bo. 375). 
107. (Bo. 1617). 
108. (Bo. 1192). Oldish script. 


109.-111. Cult of Hattian Deities (CTH 725-749). 

109. ЯЛ 1304). Wording similar to КВо 20.26 (CTH 20.26 (CTH 738), old-looking script, note TAR (obv. 
riz): | 

110. (Во. 4131). Моге [DINGIR ].МЕ5-ти-иу (3). | i 

111. (Bo. 376). | | 

112. (Bo. 817). 


113.-115 Cult of Palaic Deities (CTH 750-756). т? | 

113. (Bo. 754). May be Ше same composition as IBoT 2.71 (CTH 750) (1.е.,а duplicate to part of IBoT 2.71 
not preserved). 

114. (Bo. 1027 + 360). Col. iv is dupl. to KBo 13.217 iv 37-11’ (СТН 750.6). 

115. (Bo. 1413). Wording quite similar to that in KUB 41.26 col. iv, although A-NA PA-NI DINGIR.MES i- 


la-| li-ia-an-da-a$ | does not appear there. Perhaps the section of KUB 41.26 duplicating this fragment was 
in the missing preceding column. a 


116.-117 Cult of Hurrian Deities (CTH 774-791). 
116. (Bo. 286). Indirect join to KBo 11.19? ' | 
117. (Bo. 3675). Restore 6*: Г... Aurlili Кап] me-ma-i, followed іп 7’-12’ with Hurrian words, 


118. (Bo. 3606). Appears to be a dupl. of Bo. 181 iii 14-17, iv 1-3 edited by Otten, ZA 53 (1959) 176 and never 
subsequently published in hand copy. No CTH number has been assigned to this text by Laroche. It deals 
with the cult of the deities “Parga, ^ Zulumma, and others, 


X. Fragments Whose Identity Is Not Yet Established 
(nos. 119-344). | 


119. (Bo. 1198). 

120. (Bo. 1241). ۱ 

121. (Bo, 1982). Older script, cf. TAR (37): дирі. 384/i обу. 1'-5' transliterated in Otten, StBoT 15 41. Read: | 
... ( zu-up-pa-ri lu-uk-kán-zi) | na-an wa-a-lar ye-e[ 7 ... (-kán ar ) За ki-il-ta-nu[ - ...]-ша EN.SISKUR A-NA 
[(PA-NI^Ha-am-ri-i3-ha-ra) ...A-N]A PA-NI DINGIR.MES vx |... (-in-kán-ta-za EG) JIR- an-da iš-kat- 
x ) 1 x x i ki Г... (-ла-ша-а}--Мп DINGIR.MES A)- ..]. May belong to CTH 440 (KUB 
35.92 + KBo 9.146) ог CTH 488 (KUB 30.28 + 39.23), both of whcih texts contain (0 Hamriğhara. 

122, (Bo. 2270). 

123. (Во. 1811). 

124. (Во. 280). 

125. (Во. 1060). 





140. 
141. 


142. 
143. 
144. 
145. 


146. 
147. 
148. 
149. 
150. 
151. 
152. 
153. 
154. 
155. 
156. 
157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 
163. 
164. 
165. 


166. 


— ім 


. (Во. 1330). 


(Во. 1219). 
(Во. 1211). Note "Мичі-ії-і) (5'). 


. (Во. 1277). 
. (Во. 1317). CTH 669.9 (IBoT 2.94). Note that in 


* ted by 
(Bo. 996 + 999). Possibly a part of the composition r ЕСЄН >. [ВОТ 2.94 мі 5’), UGULA 
both texts the following occur: karza (107 ІВОТ 2.94 мі 12"), ma-al-ke! даг (1351 4 Ж; ) MAR Tm 
LÜ.MES E.DÉ.A (14; ШоТ 2.94 vi 4", 7’). The sign in g is AGRIG (coll.) Note also x 


2’, and ОКО Та-а-и[ -i-n ]i-i[a] in 11’. 


. (Bo. 85). 

‚ (Bo. 171). ۱ 

. (Во. 916). ۷۲۷۲۳4۵۴ ] -ха-хи-ип SA, (3, cf 5’). š 

· (Во. 98). Note NINDA.KUR,. RA SAL-MU (14), and compare NINDA.ERIN.MES SALMÜTIM 


i іі f. KBo 24.71 12’, 
KBo 21.55 right 7, NINDA.SIG.MES SALM[UTIM] KBo 17.83 ii 4, с 
NINDA.KUR,.RA ALMU[TIM] IBoT 2. 5 rev. rof. Оп GA.KIN.AG ALM U see Нойпег, 1508 26 
(1966) 31 note 42. Hittite reading possibly panku- compare NINDA panku in Hoffner, Alim. Heth. 175. 


. (Bo. 1495). 
137. 
- (Во. 1334). Note Fakuwantariyan| 212 | (1°), Ü-UL ha-pu-Ya| -an-zi? | (3'). 

· (Bo. 745). Similar to KBo 4.9 iii 41 Ё iv rff., vi 17ff., КОВ 25.1 ii 15ff. (all CTH 612, AN.TAH.SUM 


(Bo. 225). Note 1 GUD r UDU АМА “İDİM (ис hukanzi? 1 ii 3). 


festival); in ro'read: | 4-0-7 pa-ra-a panzt. Peculiar is the unique spellings pt-i-e-da[ - | (5) and ]و‎ -e- 
da-an-zi | (4). 

(Bo. სახლი, to KUB 11.35 iv 14-19 (CTH 597.1, winter festival). Read 9”: IS-TU SA GES [TIN 
iskaruhit ekuzi]. 

(Bo. 78). List of clothing, hides, and woolen items. Note 7 + x ga-an-ga-li SIG in б”; the nom. plur. of 
gangalaY; cf. CAD K sub kibbu with references to lexical equivalence to Hitt. 5. 

(Во. 4103). 

(Bo. 1365). 

(Bo. 1990). | 

(Во. 4061). GIS. "INANN]A.TUR ul karpanuzi (2°), cf. 190:197; “Sİ galgalturi SA GIR, (3°), A]a-ah-ha-ra- 
an (7’). 

(Во. 4136). Note ФІЗ gaz-zi-id-d[u-ri] (8°). OR acad o E 

(Bo. 4074). Transliterated in StBoT 15 26; note la-ra-wa-na-a| 2? | (8’) and compare KBo 8.94 obv. 3’. 
(Bo. 4074). му 

(Во. 3625). 

(Во. 1674). 

(Во. 3680). Note the silver frog (ii? 6’), the tents (1? 14), and the го tables (ii? 157). 

(Во. 1737). Note the NINDA.HI.A дітта) (11), 137). 

(Во. 232). Note the LÜ.MES UR.B[AR.RA ] (8). 

(Bo. 1033 + 1927). : 

(Во. 998). Note the ""/a-ze-el-li[- (37). 

(Bo. 1052). 

(Bo. 1058). 

(Во. 1045). 

(Bo. 700). 

(Bo. 1063). 

(Bo. 1098). | 

(Bo. 1165). For I]-NU-TIM SÁ.GAL.HLA (обу. 4’) compare КОВ ویو‎ obv. 11. 

(Bo. 672). 

(Bo. 1024). 

(Bo. 1032). 

(Bo. 943). Note [794 ]u-re-eY-Yar (ії 2°), Zİ.DA Aar-Ya-ni-li (ii 6"). 





212. 


. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Во. 
. (Bo. 
. (Во. 
. (Bo. 
. (Bo. 
. (Во. 
(Во. 





1043). я 
1017). 
1036). 
980). 
981 + 1090). 
959)- Note 613 دز | ولو‎ 

2-р[2- (57). 
ара (5 ) 
1069). 
1070). 
1073). 
1107). 
1173). 
1148). 
482). 
668). 
267). Similar in i 

many points to КОВ 10.75 (СТН 595.1.B). [UGULA LU.MES 9?BANSUR 


LO А 
Ла |-mi-na-a$-Sa (1) Гр Vo? 
КВО 11.49 і 9-10); ۸ n-zi] (3: cf. KBo 11.49 7); [EUha-mi-na-al-k ап (2) ir-hi-iY[ - parli 
NİNDAKUKR KA ій za-zu-un! | ... ізап]гі (9'-10'); гэ аднай რე ამოს ariya] (6°; cf. 
„КА ... Шапат 3 “Арати: da-a[-i ...] (11-127); @-[а-ла-лї | й еее 
و‎ 97 -па- 13 : 


. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
. (Во. 
; (Bo. 
. 1282). 
. 373). 

. 195). 

. 2216). 
. 1918). 
. 1296). 
. 1753). 
. 1920). 
. 1902). 
. 1577). 
. 982). 

. 978). 

. 1453). 
. 1272). 
. (Во. 
‚ (Во. 


357). 

400). 

274). 

279). 

1943). 

2274). 

1470). : 

268). | 015.1МА 

NNA.T]UR- kar-p[a-nu-zi (19) 145:2; LÜ.MES BALAG [.DI (187). 
204). 


366). 
1349). Righthand column similar to KI.LAM, cf. KBo 20.99 + I) 18-22; but lefthand col 
: ; nd column пої 


identifiable with KI.LAM by me. 


‚ (Bo. 
. (Bo. 
‚ (Bo. 
(Bo. 


153). 
1059). 
365). 
338). 


213, (Bo, 1925). 





XXXII 


214. (Bo. 1006). 

215. (Во. 1007). Note gur-Ya-am-m| u?- in (4) 

216. (Bo. 4119). 

217. (Bo. 1662). 

218. (Bo. 1906). 

219. (Bo. 190). 

220. (Bo. 228). ' ურ). 
з í , KUR ша-д| г-ар-21 | (4 

74 7 эр | та-а-а Јп-та lu!-kat-ta (37), mentions LUAZU (1 ), EN.SISKUR.SIS 

223. (Во. 332). 209 | {рапдишап (4)? 

224. (Во. 378). 

225. (Во. 379). 

226. (Bo. 381). Colophon. 

227. (Bo. 382). 


228. (Во. 516). Geographical names: ]inzila (1’), URW Наайшап (27) ს. 5 E и Я E 
229. (Bo, 571). Bird oracle, because of ша MAN ди -pal -al-li (right col. 3”) с 

ი”; 18.4 iii 8; KBo 24.131 rev. 3’, 11” (К. Beal). 
230. (Bo. 572). 9 ZA.LAM.GAR іп " " 
231. (Bo. 1041). тап U-U ]L-ma а-ай- (6), pé-e-da-an-z[ i (7) 
292. (Bo. 1021). 
233. (Bo. 1042). “Ліпайа (27). 
234. (Bo. 1022). 
. 1049). 
Bo. 1039). სთ (left 3”, 5’, 10”). 
Bo. 1050). 
. 1054). 
Bo. 1103). 
Bo. 1056). 
. 1072). 


16.69 obv.? 
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. 1444 | 
‚ 1462). menah |- ha-an-da-ma 9! აციჭ STIN 8 Е.А: immianzi (07), 618 а. azl -( 6”) ); galgalt ]u-u-ri iY-na-aY[ (8 ) 
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263. 


264. 
265. 
266. 
267. 
268. 
269. 
270. 


271. 
272. 


299. 
274. 


275. 
276. 
277: 
278. 


279. 
280. 
281. 
282. 
283. 


284. 


285. 
286. 


287. 
288. 


289. 
290. 
291. 
292. 
293. 


294. 
295. 
296. 


297. 
298. 


299. 


XXXIII 


(Bo. 1510). я NINDA па hhiti (2°) probably indicates cult text from Hurrian/Kizzuwatnean tradition 
(Но пег, Alim. Heth. 173 f.) | 
(Bo. 1 512). 
(Bo. 1515). 
(Bo. 1519). 
(Во. 1522). 
(Во. 1533). ата ћарр ]e-eY-na-an-zi (left 4"), na-ak-k ]u/uY-Ye-iY (5'). 
(Bo. 1536). 
(Bo. 1539). Possibly cult inventory: i-i valli i 
за гу; cf. [м ]-kat-ti-ma (5°), Гла? |-а-1-га(-)х| (6), P" SharSiyalli in 2’, 47 Cf. 
КОВ 25.23 і 8’ (P’Shar¥iyalli), 10° (Ішкайіта). 
Са. a 540). RN similarities to CTH 401 (KUB 30.33, 30.34, KBo 13.131); nat-ne| -pí-$a-aš 
ка: пре ... piandu natka| n GAM-an-da | dankuwai takni pedandu] (5'-6'), сі. КОВ 30.34 iv 32-34; 
.36 ii 16. 
(Bo. 1563). 
(Bo. 1543). 
(Bo. 1562). Among names of fruit(trees): (GI, I; pa-anl- (73. 1615 dammashul el (8"). 
(Во. 1569). 
(Во. 1590). 
(Во. 1627). | 
(Во. 1593). takkan "" MUHALDIM патта UZU.x[ ... пи LUGAL-u! ka-ra-a-pi “the cook [brings іп ...] 
meat, and the king devours (и)” обу. 37-4’; mention of kaluti іп обу. g’. 
(Bo. 1659). : 
(Во. 1679). 
(Во. 1680). 
(Во. 1681). 
(Во. 1682). 
(Во. 1684). GALDUMU.MES] É.GAL 1996; 
4.9 iii 36-39 (ANTAHSUM festival). a]n-da ©! 


(Bo. 1688). 
(Bo. 1689). Probably Kizzuwatnean rit.; cf. 1 na-ah-zi| -i3 (3). nalis KUB 32.1331 14, KBo 11.24 + 2317; 
паћ КОВ 29.4 ій 53 (3x) (unit of measure for wine, oil, honey). GIST. AM.GAL (5), [TUG.G]U.E!.A 
SA, (6) compare rit. lists in which this garment appears together with foodstuffs (KBo 5.1 ii 50, KUB 


30.26 і 5) and even with GİT АМ САТ (КОВ 30.26 1 8). 


(Во. 1690). 


(Во. 1693). | 
КОВ 10.18 + i 26, 33; IBoT 1.27 + КОВ 20.47117) 
mentioned. риа} KA.GAL-a also іп ABoT 6 rev. 10 (cf. Otten in Fs Friedrich 357) and in 54/s obv.? i 


117, which has a context similar to CTH 594. Only IBoT 4.288 shows DINGIR.MES preceding puhlaš. 
GISK A GAL-a¥ DINGIR.MES Salawaniyaf КОВ 2.8 і 25 and its variant writings in КОВ 2.8 її 


| سس‎ ...], cf. КОВ 7.3: 11. For lines 6-7 compare KBo 
Yu-ru-uh-hal له‎ “SPA-an ...] (7). 


Similar to CTH 594 (spring fest. at Tippuwa), in that both the NA a huwasi|%44Z1.KIN (2; 
and the рима KA.GAL-a$ (6; IBoT 1.27 + 114) are 


Compare 
11, 43, v 24, KBo 13.176:8. 


(Bo. 1694). Note: 1 TUG и. [а-ап-п:-.. (5). 
(Bo. 1695). Yehe раг ü-e-te!-na-az (4), and ۰ hi-iY-Ya-mi (107). 
(Bo. 1698). 


(Bo. 1710). 
(Во. 1767). Lines 47-9 similar to KBo 24.87 + 20.76 + iv 10-15 (CTH 621), KUB 10.17 i 20-31, IBoT 


1.27 + i 13f. Cf. no. 288 above. 

(Bo. 1778). [шиг ]anaz katta ú-i[z-zi (4), NA huwal Ў: (8°). 

(Во. 1790). Каграпгі (17). 

(Во. 1837). Old Hittite spellings Yi-i-e-e| $-Yar?/-ni? (3°), а-др-ра- (5°), but script doesn’t seem to be old (cf. Е 
D 1848). Older script: note Е (4’, 7’), RU (2°, 6). 

(Bo. 1858). Note LU ёһе-еМа-а (67). 


(Bo. 1870). 








XXXIV 


300. 
301, 
302. 
303. 


304. 
305. 
306. 
307. 
308. 


309. 
310. 
911. 
912. 
313. 
314. 
315. 
316. 
317. 
318. 
319. 
320. 


321. 
322. 
323. 
324. 
325. 
326. 


327. 


328. 


329. 


330. 


331. 
332. 
333. 
334. 
335: 
336. 


337. 


(Во. 1905). Script resembles that used for oracle texts. 
(Bo. 1913). 

(Bo. 1915). 

(Bo. 1919). Perhaps CTH 631. Restore: 

(2) [LUGAL-u!]a-ku/ -wa-an-na t-e-e[ k!-zi] 

(3 Г... "Si]LA.SU.DU, GAL.HLA ú-da-[i] | 
(4) ['^SILA.S]U.DU, 1 NINDA.KUR,.RA I[M-SA TUR] 
(5°) Газаї-ра- га ü-da-[ i] 

(6') [LUGAL SAL]. LUGAL a-Yal -an-da-a! 257 akuwanzi |. 

(Bo. 1931). : ; 

(Bo. өнд Note SAL-TI (9, 4’), SAL-ni-i-ia[ (5); inventory or list of tribute? 

(Bo. 1933). 

(Bo. 1 
(Bo. a Lines 6-7: [UGULA LÜ.MES MUHALDIM Да-р/“а-пГа-ал KUBABBAR LUGAL- para 
е-е |р-гі. 
(Bo. 1936). Note: GI]M-an ne-ku-[uz (5). 

(Во. 1937). Left 2’: SAL-MES г | ший), right 4’: 015 а]-ти-и[ У. 

(Во. 1939). LUG]AL SAL.LUGAL (1), DUMU].MES LUGAL (2’), SAL.MJES KAR.KID (4). 
(Bo. 1944). 

(Bo. 1947). 

(Bo. 1953). 

(Bo. 1954). 

(Bo. 1980). 

(Bo. 1984). an-na-al-la-an (79. 

(Во. 1985). lu-ug-ga-ti (7) or lu-uk-kgt!-ti (7')2. Note 1а-А (87), LUGAL-uY-ma-A (9’). 

(Во. 199т). ta-wa-l[ i-it walhitta | ASRI“ АГ һап] (8'-9^). 

(Bo. 2224). [LUGAL] SAL.LUGAL SU.MES.SU [ 
an-zi | (127). 

(Bo. 2251). 10.40 ...]4U e-[u-zi (обу. 7-8 
(Bo. 2263). | 

(Во. 2287). 5hi-lam-n[i?|-n a2 (2). 

(Во. 2298). 

(Во. 2736a). 

(Bo. 2658a). na-ah-Y[a-ri? (6°), ЗАНАК.НІ.АГ(?)), а-а ГГ. (3) 
(Во. 2777). ‘UTU-SI (77) suggests annals, treaty, 
exclude annals. 


(Bo. 2805a). Probably catalogue (shelf list 
gl а-и-ша-а! | ar? 
(Bo. 2669). Cf. HT 44 rev. and KUB 36.83 i 2f. ВЕ: note 918 
zi-in-ni-i[ t! пат-та LÜ.MES AZU LÜ.MES SU.GLH1] A SAL PA ŞAR ar (2), ка EN.SISKUR] 
also: kar |-pu-u-wa-an-zi (3 ; KUB 36.83 1 23), ша-га-ар-гі (6°; KUB 6 Ва | N[.ME.LI ..] (9'-10'). Note 
10). Therefore possibly part of CTH 433.2. 39.83 і 26), и-е-та-а3 (8°; КОВ 36.83 iv 
(Bo. 3555). 1 
(Во. 3608). й Ja-at-ri-ia-la?!-ia (8°, cf. 6), each time 

. ) ргеса Y 
(Bo. 4016), СІ. КОВ 13.5 í 8, which has тилда} and б TU “INANNA.HLA. 
(Во. 4030). Note: و‎ КАК [ (4). ng 
(Bo. 4059). U-UL ku-it-ki (7°, 109), Чап-па-а[1- (у 

77). Pers, т. 

(Во. 4036). Probably colophon: ke]-e-da-nj А. PERAN name "0 ра? (3°)? 


(Bo. 4076). to |а-ар-рі-ап-гі (left 2°), NIN.DIN[G 
“LAMMA (left 12”). 


(Bo. 4086). TÜL. MES-ia humanta 
იხ», 5’, КОВ 43.56 ii оог, 


-NU arranzi] (107), [SU.MES-S]U-NU a-an{ -a- 


). [ри]-и-п-т rev. 22): " Me-ez-z[u-ul-la (rev. 9"). 


» myth or legeng? 


i . 
nstructions, or decree; Present tense pe-da-i (6?) tends to 


t і 2 Ч , и 
) entries huwal Запа и) [а") UU? о ис (Га 276 or очи 


IR (right 5), Аа "> 


7994 (left 6, 10°), LUL.SAN]GA? 
(37), [irhantet 4] ее 


სეო (5') 


ве: KUB 2.8 v 29, KBo 21.14 








XXXV 


. (Во. 4077). Ки-Й-шд - (17), wa-ar-$[i- (2', 3”). 
- (Во. 4091). معا‎ ku-iY-k ]i memiSkizzi (4); sim. to КОВ 36.89 обу. 48ff. 
. (Во. 4140). LU. SANGA an-da (сой.) (17), ta-pt-¥]a-ni-it (2), pu-u]-ri-in (37). Somewhat similar (о КОВ 


27.69 и 118. 


. (Bo. 4106). Note the repeated mentions of GUD.HI.A (right 9’, 5’, 14’). Read: 1 > NINDA <. KUR,.RA 


(10°). *Telepinu mentioned left г’, right 16’. Right 18%. similar to КОВ 20.59 Ш off. 


. (Bo. 4134). Mentions *Telepinu (27), ti-i-e-ez-zi (6, 9’), a-al-zi-ma| -kän (107)? 

. (Во. 4124). Note GAL.LU.MES.IGI.DU,.A (4), “ТУР риуриг! (6). 

. (Во. 4132). LUGAL-uY TUS-a! 4 Ta-u-[ri-...e-k ]u-zi (6’-7’); similar (о КОВ 11.34 i 1-6 and КОВ 2.51 1-3. 
. (Bo. 2790). 

· (Bo. 2984 + 3414). 


~ 


BOZUK OLAN TABLETLERİN ENVANTER LİSTESİ 
INVENTORY LIST OF POORLY-PRESERVED TABLETS 


г. Во. 8 Olcüleri/ Measurements: 11.7 х 7.8 x 2.9 ст. 


Öy.: sol alt kenar köşesi kırık ve tamamı yazısız bir tablet. Sadece ay.'de aşağıdaki işaretlerin izleri 
var. /Obv.: uninsribed, lower left corner broken. Only on rev. there are traces of the following signs. 


AAba 4 Алаа | 


2. Bo. 54 Ölçüleri/ Measurements: 2.8 x 2.5 x 1.6 cm. 


3. В 


о 


. 277 


4. Во. 333 


5. Во. 383 


6. Во. 796 


7. Во. 1017 


Оу.: tabletin ortasina ait bir parça 3-4 igaretin 121 var. 
Ay.: kink. / Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There are 3-4 traces of signs. 
Rev.: broken. | 


Ölçüleri / Measurements: 7.6 х 6 х 1.6 ст. 

Оу.: üst kenar ortasindan bir parça. Оу. ve ay.’de 2 satir iz halinde. Diger kısımlar kirik. /Obv.: 
fragment from the middle of the upper edge. On obv. and rev. traces of some 2 lines. Other parts 
broken. | б 
Ölçüleri / Measurements: 5.1 X 4.1 X 1 cm. 

Ay.: sol alt köşeden tamamı yazısız bir parça, kógeleri tamam. 

Óy.: kink. | Rev.: uninscribed fragment from lower left corner completing its edges. Obv.: broken. 
Ölçüleri / Measurements: 3,6 x 2.2 х 0.9 ст. | 


Tabletin ortasından çok küçük bir parça. Bir yüzü kırık, diğer yüzünde belki 2 işaret izi var./A tiny 
fragment from the middle part of the tablet. One side broken, on the other traces of perhaps 2 signs. 


Ölçüleri | Measurements: 12.8 x 7 x 3 cm. 

Ay.: tabletin alt kısmından tamamı Yazısız bir parça. Ortada 2 sütun çizgisi var. Оу. kırık. /Rev.: 
uninscribed fragment from the lower part of the tablet. There are two column lines in the middle. 
Obv.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 3.2 X 5.1 X 1.8 cm. 

Öy.: tabletin ortasından bir parça. Kırık olmakla birlikte aşağıdaki işaretlerin transkripsiyonu 
yapılabilmektedir. 

Ay.: kırık. | Обу.: fragment from the middle part of the tablet. In spite of its broken state the 


following transliteration may be offered. Rev.: broken. 


Transkripsiyonu / Transli teration: 


х 1”. Јхх XL 
2”, Їх zi-pu-la-a$-Si| 
3’. Їх пи LU.MES GALA[ 
4’. JUD.MES-du (а-и-и [ 
5. ]°3BANSUR.MES da-an-z[i 
6.9 3BANSUR.MES A-NA LUGAL-u[} 


XXXVIII 


۰ ст. t ; k 
8. Bo. 1018 Ölçüleri / Measurements: 5.7 X 3 X 1-5 er bozuk. Yaklaşık 12 satırın, keza ken 


IO. 


14. 


IG. 


20. 


. Во. 


. 1051 


. 1053 


· 1071 


. 1075 


[120 


. 1156 


. 1169 


1180 


arda 

: а. Isaretl ight edge of the tablet. Signs à 
ye ttn dE Soren M 108 "fragmen! кошчы saa pace on the margin. Rev. Ёо" пу. 
işaretlerin izleri var. Ау.: kink. y 12 lines, also so . Ого 


imatel ken, 
preserved. There are trases of approxim 


я 3 X 0.9 ст. іг yüzü kink. Diger yüzünd 

Ölçüleri / Measurements: 2.5 X 2.3 X : . Bir yüzü kirik. yuzunde yaklasik 
٩ 1 enk bir parga 3 5 

dene) ann et pan pike а де: t belonging to the middle part of the tablet. One Side 

satirin izleri var./A tiny, - lines. 

broken. On the other traces of approximately 5 

Ölçüleri / ier nl 5 ٩ 2 ку Yaklagik و‎ satirin па RA و‎ ) Obv.: fragmen, 

: i na a j : . Кеу.: broken. 
ee ха cies There are traces of approximately 9 lines 


Ölçüleri Measurements: 4 X 3.1 X 1.8 cm. و‎ ; | | 

бу: шин ortasına ait bir parça. Yaklaşık 4 satırın ei ыы й нія agmen 
belonging to the middle part of the tablet. There are traces of app · “+V.: broken, 
Ölçüleri /Measurements: 4.7 Х 2.7 X 1 ст. ა” 

бу. цэл ortasına ait bir parça. Sağ kenar sütun çizgisinden уро маја тазалы Ау. 
kink. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. Rig Бе 15 broken from the 
column line. Signs are very poorly-preserved. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 7.7 Х 7.3 Х 1.7 ст. xd HY 

Óy.: tabletin ortasina ait bir parça. Sag kenarda sütun cizgisi var. Yaklagik 8 satırın izleri var, Ay. 
kırık. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There is a column line on the right 
edge. There are traces of approximately 8 lines. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 10 x 5.9 X 1.4 cm. 


Oy. (?): tabletin ortasina ait bir parça. İşaretler bozuk. Ay.(?): kink. /Obv. (?): fragment belonging 
to the middle part of the tablet. The signs are poorly-preserved. Rev. (?): broken. 
Ölçüleri / Measurements: 8 х 7 X 1.8 ст. 


Oy. (?): tabletin sağ üst köşesinden bir parça. III. (?) sütunun çizgisi ve ay. (?)'de bir kaç işaretin 


izleri var. | Obv. (2): fragment from the upper corner of the tablet. There is the third (?) column line. 
On the rev. (?) there are traces of some signs. 


Ölçüleri / Measurement: 51 X 6.9 x 1.8 cm. 


Ay. (?): tabletin ortasina ait bir parca. 2 sütun çizgisi ve yaklaşık 8 satırın izleri var. Öy. (2) kırık. 
Rev. (9): fragment belonging to the middle part of the tablet. There are 2 column lines and traces of 
approximately 8 lines. Obv. (?): broken. 


гса. Bir paragraf çizgisi ve yaklaşık 16 satırın izleri var, Ay.: kırık.) 

. ۹ 3 8 
Obv.: fragment from the middle ge. There із one Pharagraph line and traces of 
approximately 16 lines. Rev.: broken. vios 


Ólcüleri / Measurements: 
Óy.: tabletin ortasina ait bir | 

Parca. Yak] RE, 
belonging to the middle Ёз чай ОО Pisa 2 satırın izleri var Ay.: kirik. 
Ólcüleri/ M easuremen 
Oy.: tabletin orta k 


kisimlarin transkripsiyonu: / Obv, 


k 7 Satı | 3 abilir 
: fr пп izleri var, Ay.: kırık. Okun 
traces of approximately 7 lines: Re cee belonging to th у 


/Obv.: fragment 
еге а : < აგარი 
ts: 5,2/2.5/1,7 cm. се traces of approximattely 2 lines. Rev.: broke 


i | here аг 
roken, с middle part of the tablet. Т 
Lil li ‘Fansliteration of the legible parts: 
2’. Ї-ра| 
3°. ]-ma-kán x[ 


4۰ ]EGIR-pa х[ 





21. Bo. 


22. Bo. 


23.Bo. 


24.Bo. 


25.Bo. 


26.Bo. 


27.Bo. 


28.Bo. 


29.Bo. 


30.Bo. 


31.Bo. 


32.Bo. 


33.Bo. 


ХХХІХ 


5. ]da-an-x[ 


6". ]Lucar-[: 
7. |х-Ч| 


1182 Olcüleri/ Measurements: 4.1 X 3.6 x 1.6 cm. 


Ay.: tabletin üst kismina ait bir parça. Yaklaşık 6 satırın izleri 2 paragraf çizgisi var. Oy.: kirik. / 
Re rç as paragra! 61261 
ev.: fragment belonging to the upper part of the tablet. There are traces of approximately 6 lines 
and 2 pharagraph lines. Obv. broken. 
1188 Ölçüleri/ Measurements: 3.9 x 5.5 Х 1.9 cm. 
Ay. (?): tabletin ortasina ait bir parca. Оу. (2): kırık. /Rev. (2): fragment belonging to the middle 
part of the tablet. Obv. (?): broken. 
1197 Olcüleri/ Measurements: 3-5 X 4.8 x 0.9 cm. 
Óy.: tabletin ortasina ait bir parca. Alt kenar paragraf cizgisinden kirik. Ay.: kirik. /Obv.: fragment 
belonging to the middle part of the tablet. Lower part is broken from the pharagraph line. Rev.: 
broken. 
1202 Olcüleri/ Measurements: 2.9 X 5.I X 2.6 cm. 
Oy.: tabletin ortasina ait bir parça. Yaklaşık 6 satırın izleri var. Ау.: kirik./Obv.: fragment 
belonging to the middle part of the tablet. There are traces of approximately 6 lines. Rev.: broken. 
1204 Ölçüleri/ Measurements: 5 X 4.1 X 2.3 cm. 
Ay. (?): tabletin ortasina ait bir parca. Yaklaşık 2 satırın izleri ve sağ kenarda 2 sütun, 1 paragraf 
çizgisi var. Оу. (2): kırık. /Rev. (?): fragment belonging to the middle part of the tablet. There are 
traces of approximately 2 lines and on the right edge 2 columns, І pharagraph line. Obv. (?): broken. 
1206 Olcüleri/ Measurements: 4-5 X 3.9 X 5 cm. 


Óy.: tabletin ortasina ait bir parça. Ay.: kırık. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the 
tablet. Rev. broken. 


1207 Olcüleri/ Measurements: 3.3 X 3.8 X 1.1 cm. 


Óy.: tabletin ortasina ait küçük bir parça. Ay.: kırık./Obv.: a small fragment belonging to the 
middle part of the tablet. Rev.: broken. 


1208 Ölçüleri/ Measurements: 3.7 X 3.1 X 1.3 cm. 


Oy.: tabletin ortasina ait bir parça. Yaklaşık 6 satırın izleri var. Ay.: kırık./Obv.: fragment 
belonging to the middle part of the tablet. There are traces of approximately 6 lines. Rev.: broken. 


1223 Ölçüleri/ Measurements: 13.4 x 8.1 x 2.3 cm. 


Оу.: tabletin ortasına ait bir parça. Yaklaşık 3 satırın izleri var. Sağ kenar sütun çizgisinden kırık. 
Ay.: kırık. / Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. Right edge is broken from the 
column line. Rev.: broken. 


1249 Ölçüleri | Measurements: 6.1 х 6.8 x 2.2 cm. 
Ay.: tabletin ortasına ait iki sütunlu bir parça. Sol sütunda 16, sağ sütunda 15 satırın izleri var. Oy.: 
kırık. /Rev.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There are two columns on it. On 
the left column 16 signs; of 15 signs on right column. Obv.: broken. 


1255 Ölçüleri/ Measurements: 5.5 Х 7.3 Х 2.1 cm. 


Öy.: tabletin ortasına ait bir parça. Sol kısımda sütun çizgisi var. Ay.: kırık.//Obv.: fragment 
belonging to the middle part of the tablet. On the left side there is a column line. Rev.: broken. 
1306 Ólçüleri/ Measurements: 5 x 6.5 x 2.8 cm. 
Оу. tabletin ortasına ait bir parça. Sağ taraf sütun çizgisinden kırık. 2 paragraf çizgisi ve yaklaşık 10 
satırın izleri var. Ау.: kırık. / Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. Right side of 
the tablet is broken from the column line. There are two pharagraph lines and traces of 
approximately 10 lines. Rev.: broken. 
1438 Ölçüleri/ Measurements: 7.1 Х 5.8 х 3 cm. 
Оу.: tabletin ortasına ait bir parça. Sağ taraf sütun çizgisinden kırık. 2 paragraf çizgisi ve yaklaşık 12 
satırın izleri var. Ay.: kırık. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. Right side of 
the tablet is broken from the column line. There are two pharagraph lines and traces of 
approximately 12 lines. Rev.: broken. 


XL 


34.Bo. 


35.Bo. 


36.Bo. 


37.Bo. 


38.Bo. 


39.Bo. 


40.Bo. 


41.Bo. 1606 


42.Bo. 


43.Во. 


44.Bo. 


45.Во. 


46.Во. 


1471 


1531 


1552 


1558 


1564 


1571 


1596 


1655 


1702 


1768 


1801 





: x 3.5 cm. ие" aklaşık 13 satırın izleri var. Ау. 

Ölçüleri | Measurements: 6 % ЕЕ. > 1 Bir paragraf p ed Hp to the right edge ба 3 

Óy.: tabletin зай Кепаппа att Dir р niger var. | Obv-: frag imately 13 lines. Rev.: there = е 
120151 ve yaklaşık 10 satırı) es ol approx 3 

paragraf çizgisi ve у | raph line and trac 

tablet. There is one pharag 


i ly 10 lines. 
pharagraph lines and traces of approximately · 


Ölçüleri / Measurements: 3 X 4-9 2 1.3 
Öy.: tabletin ortasına ait bir parça. gare ~ 
middle part of the tablet. The signs Єй 

Ölçüleri / Measurements: 5.7 X 5.1 X 2.9 cm. 


Оу. tabletin ortasına ait bir parça. Sol deum 
yaklaşık LI satırın izleri var. Ay.: kirik. JO Vis 
On the left side there is a column line and on 
approximately 11 lines. 


cm. .k 
tler çok bozuk. Ау.: K1 
poorly-preserve 


nk. /Obv.: fragment belonging to the 
d. Rev.: broken. 


a sütun çizgisi Пе üst kısımda bir paragraf çizgisi ve 
fragment belonging to the middle part of the tablet. 
the upper part one pharagraph line, also trace, of 


Ölçüleri / Measurements: 7.9 x 4.1 x 3.8 cm. {ы й 

Ó ec й ortasina ait bir parga. 2 paragraf 6129151 ve yaklaşık 19 на зано ve ы, 
Obv : fragment belonging to the middle part of the tablet. There are 2 pharagraph lines and trace, 
of approximately 19 lines. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 5.6 x 4.4 Х 1.6 ст. aud 

Öy.: tabletin ortasına ait bir parça. Bir paragraf çizgisi ve yaklaşık 14 satırın izleri var. Ау.: kink. | 
Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There is one pharagraph line and traces 
of approximately 14 lines. Rev.: broken. 


Ölçüleri / Measurements: 6.6 x 5.8 x 2.8 cm. 


Oy.: Tabletin ortasina ait bir parça. Bir paragraf çizgisi ve yaklaşık 14 satırın izleri var. Ay. kırık.) 


Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There is one pharagraph line and traces 
of approximately 14 lines. Rev.: broken. 


Olçüleri/ Measurements: 5.2 x 6.1 x 2.7 cm. 


Oy.: tabletin ortasina ait bir parça. 2 sütun ve 1 paragraf cizgisi var. Ay.: kirik. | Obv.: fragment 


belonging to the middle part of the tablet. There are 2 column lines and one pharagraph line. Ксу.: 
broken. 


Ölçüleri / Measurements: 9.5 X 10.2 X 5 cm. 
Oy.: tabletin sol Кепаппа ait bir 


nd traces of a 
ly 20 lines. 
m. 

Obv.: fragment belonging to С бк м, еф ve yaklaşık 7 satırın izleri var. Ay.: Кіпз.] 
approximately 7 lines. Rev.: ин ablet. There are о pharagraph lines and traces of 


Ölçüleri / Measurements: 3.4 X 4.2 X 1.8 ст 
Оу.: tabletin ortasına ait bir parça, 2 paragraf çizgisi ve 


Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet yaklaşık 10 satırın izleri var. Ay.: kırık. 


of approximately 10 lines. Rev.: broken. . There are 2 pharagraph lines and trace 
Ölçüleri / Measurements: 6.3 X 6 1.8 em 


Оу.: tabletin ortasina ait bir | 
рагса. Вїг Paragraf cizo;.: 

бы მარი belonging to the middle part of ٧ at ve yaklaşık و‎ satırın izleri var. Ay.: kink.| 

ої approximately و‎ lines, Rev.: broken, et. There is one pharagraph line and traces 

Ölçüleri / Measurements: 


Oy.: tabletin зай Кепаппа 


. те ‚ 5 para r f - ` a 
5 paragraf cizgisi var. ) Sral Çizgisi v А 
pharagra lina 1 /Obv.: fragment belonging i ve ابص‎ 14 satırın izleri var. Ay.: sadece 
р and traces of approximate] to the right edge of the tablet. There are 5 
Ölçüleri | Measurements: 5.6 У 14 lines, Rey و‎ 


ОХ 5-9 X ts eni. 
bir parca. Sol ta 


there are only 5 pharagraph lines: 


г. raft 
“İragment belongin 


А atım Çizgisi, و‎ 
isa column line, 2 pharagraph lines and 
(га 


8 the mid 
ces of Appr 


Q Ы Part ofthe tablet. On the left side there 
Ximately 8 lines. Rev: broken. 


47.Bo. 


48.Bo. 


49.Bo. 


50.Bo. 


51.Bo. 


52-Bo. 


53.Во. 


54.Во. 


55.Во. 


56.Во. 


1817 


1818 


2277 


2294 


2299 


2765 


5650 


5747 


5759 


5829 


XLI 


Ölçüleri / Measurements: 3.4 X 4 X 2.2 ст. 


Ay.: tabletin sag kenarina ait bir parça. 2 paragraf çizgisi ve yaklasik 6 satirin izleri var. Oy. kırık. / 
Rev.: fragment belonging to the right edge of the tablet. There are 2 pharagraph lines and traces of 
approximately 6 lines. Obv.: broken. 


Ölçüleri / Measurements: 4.1 X 3.1 X 2.4 ст. 

Ay.: tabletin sag Кепагіпа ait bir parça. Yaklagik 8 satirin izleri var. Öy.: kink. / Rev.: fragment 
belonging to the right edge of the tablet. There are traces of approximately 8 lines. Obv.: broken. 
Ölçüleri / Measurements: 6.5 X 5 X 1.9 ст. 

Oy.: tabletin ortasina ait bir parça. Ay.: kırık. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the 
tablet. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 4.7 X5 X 1.6 cm. 

Óy.: tabletin ortasina ait bir parça. Ay.: kırık. | Обу.: fragment belonging to the middle part of the 
tablet. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 9.5 X 3.6 X 1.9 cm. 

Öy.: tabletin ortasına ait bir parça. 2 sütun çizgisi, 1 paragraf çizgisi ve yaklaşık 7 satırın izleri var. 
Ay.: kırık. /Obv.: fragment belonging to the middle part of the tablet. There are 2 column lines, one 
pharagraph line and traces of approximately 7 lines. Rev.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 27 Х 20.4 X 6 cm. 

Аш pargadan meydana gelme cok büyük bir tablet. Татапи сок bozuk./Very large tablet 
consisting of six fragments. Mostly destroyed. 

Ölçüleri / Measurements: 7.4 X 5.1 X 3.7 cm. 

Tabletin ortasına ait bir parça. Her iki yüzünde de birer sütun çizgisi var. İşaretler çok bozuk. / 
Fragment belonging:to the middle part ofthe tablet. On each sides, obv. and rev., isone column line. 
The signs are very poorly-preserved. 

Ölçüleri / Measurements: 5.7 x 6.4 X 1.4 cm. 

Ay.: tabletin alt kısmına ait bir parça. Sütun çizgileri, paragraf çizgileri ve işaret kalıntıları var. Оу.: 
kırık. / Rev.: fragment belonging to the lower part of the tablet. There are column-, and pharagraph 
lines and traces of some signs. Obv.: broken. 

Ölçüleri | Measurements: 5.7 Х 6.1 Х 1.5 cm. 

Ay.: tabletin sağ kenarına ait bir parça. Sütun ve paragraf çizgileri ile 2 işaret izi var. Öy.: kırık. / 
Rev.: fragment belonging to the right edge of th tablet. There are column-, and pharagraph lines 
and traces of 2 signs. Obv.: broken. 

Ölçüleri / Measurements: 8.4 x 3.3 x 3.6 cm. 

Оу.: tabletin ortasına ait bir parça. 2 paragraf çizgisi var. Ay.: kırık. | Obv.: fragment belonging to 
the middle part lof the tablet. There are 2 pharagraph lines. Rev.: broken. 





OZEL ISIMLERIN DIZINI 
INDICES TO PROPER NAMES 


| т. Sahis Ísimleri 
Personal Names 
Armaziti (yazılışı / wr. ۱ "Tu,-um-na-LU 2 ili 4 
"GE,.LU) 2 iii 9” "Du-ud-du-wa-li$ 2 Ш 2” 
"Har-ra-ni-is 2 iii 3! "4U.pí-i[a? veya/or-i[-hanudan? 334:3’ 
"Te?-hu-up-Se-na-a$ 2 iii 5’ "Za-pa| -al-li 229 sag süt. /right col, 3! 
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